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Markus Lüpertz hat nie an den reinen Abbildungscharakter der Kunst geglaubt, sich vielmehr, wie er selbst sagt,
immer »auf der Suche nach dem möglichen Bild« gesehen und sich so keiner Stilrichtung verpflichtet gefühlt.
Gerade deshalb ist es ihm gelungen, seine Werke aus einem großen kunst- und kulturhistorischen Fundus frei,
in eigener Handschrift zu gestalten, Bilder(-zeichen) zu schaffen, die nur mit ihm verbunden werden können und
von einer gereiften wie energischen Freiheit sprechen, die für die ein oder andere Künstlergeneration als Vorbild
gilt. So sind jüngere Kollegen wie Peter Doig, Tal R oder Thomas Houseago längst seine Fans.

Die Ausstellung und das umfangreicher gefasste Buch haben es sich zur Aufgabe gemacht, hinter die »große
Geste« zu schauen, Lüpertz’ bewusstes Spiel mit der Rolle des Künstlers also hautnah zu verfolgen und sein 
facettenreiches, ebenso leidenschaftliches wie intellektuelles Schaffen in einer breiten Auswahl von etwa 150
Gemälden und Skulpturen, darunter viele noch heute überraschende Frühwerke, vorzustellen. Das reicht von den
ersten Werken der »dithyrambischen«, »antiabstrakten« Malerei der 1960er Jahre, nahe der Pop-Art, bis hin zu
den intensiven Auseinandersetzungen mit dem mythologischen und klassischen Themenkanon in den letzten
Jahrzehnten und wird durch einen umfangreichen Teil fotografischer Dokumente eindrucksvoll begleitet.

Die Retrospektive in der Kunst- und Ausstellungshalle der Bundesrepublik Deutschland vom 9. Oktober 2009 bis
17. Januar 2010 steht in der Kontinuität der in den letzten zwanzig Jahren präsentierten Ausstellungen mit den
bedeutendsten deutschen Künstlern der Gegenwart und stellt Markus Lüpertz bewusst an die Seite von Gerhard
Richter, Sigmar Polke und Georg Baselitz.

MARKUS LÜPERTZ
HAUPTWEGE UND NEBENWEGE
EINE RETROSPEKTIVE. BILDER UND SKULPTUREN 
VON 1963 BIS 2009
Ausstellungskatalog, herausgegeben von der | exhibition catalog edited by

Kunst- und Ausstellungshalle der Bundesrepublik Deutschland 
Texte von | with texts by Eric Darragon, Robert Fleck, Siegfried Gohr, Fabrice Hergott, 
Werner Hofmann, Richard Shiff
376 Seiten mit 240 farb., 70 s/w Abb. und einer Klapptafel |

376 pp. with 240 color, 70 b/w illustr., and a fold-out

Format 30 x 24,5 cm, Halbleinenband geprägt mit doppelt gefalztem Schutzumsch lag |

300 x 245 mm, half-cloth embossed with double folded dustjacket

Deutsche Ausgabe: 68,00 Euro | ISBN 978-3-940953-21-6

English version: 68,00 Euro | ISBN 978-3-940953-22-3
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Markus Lüpertz has never believed in the purely representational purpose of art, but, in his own words, has always
been »searching for the potential picture« and thus doesn’t feel bound by any one style. Precisely for this reason,
he has succeeded in freely creating works from a vast fund of artistic and historic-cultural material, devising coded
paintings that bear his emphatic signature and which are themselves redolent of a mature and energetic freedom,
which is in turn regarded by many a generation of artists as exemplary. In this way, younger artists, such as Peter
Doig, Tal R, or Thomas Houseago, have been avid fans for some time now.

The exhibition and the comprehensive accompanying catalogue set out to investigate the »large gesture«, as well
as to explore Lüpertz’s conscious play with the role of the artist, duly presenting his multifaceted oeuvre and his
passion and intellectual rigour in a large selection of 150 paintings and sculptures, including a number of early
works, which still have the capacity to surprise one today. They range from the early examples of the »dithyrambic«,
»anti-abstract« painting from the 1960s with its proximity to pop art, to the intensive engagement with the mytho-
logical and classical canon of themes during the past few decades, all of which is impressively accompanied by
an extensive section containing photographic documents.

The retrospective exhibition held at the Kunst- und Ausstellungshalle der Bundesrepublik Deutschland from 
9 October 2009 till 17 January 2010 builds on a successful series of exhibitions featuring leading German painters
over the past twenty years, placing Lüpertz alongside artists such as Gerhard Richter, Sigmar Polke, and Georg
Baselitz.
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GERT & UWE TOBIAS
Ausstellungskatalog, herausgegeben von | exhibition catalog edited by Anitah Shah, 
Museum Franz Gertsch, Burgdorf and | und Gerald Matt, Kunsthalle Wien
Texte (dt./engl.) von | with texts (German/English) by Anitah Shah, Angela Stief/Gerald Matt
96 Seiten mit 50 farb. Abb. | 96 pp. with 50 color illustr.

Format 27,5 x 23 cm, Leinen geprägt mit Titelillustr. | 275 x 230 mm, clothbound embossed with

glued title-illustr.

29,80 Euro | ISBN 978-3-940953-09-4

Ausstellungskatalog herausgegeben von | exhibition catalog, edited by Veit Görner, 
Kristin Schrader, and | und Kestnergesellschaft
Texte (dt./engl.) von | with texts (German/English) by Veit Görner, Kristin Schrader
104 Seiten mit 120 farb. Abb. | 104 pp. with 120 color illustr.

Format 27,5 x 23 cm, Leinen geprägt | 275 x 230 mm, clothbound embossed 

29,80 Euro | ISBN 978-3-940953-25-4

In gleicher hochwertiger Ausstattung als Leinenband mit Prägungen oder eingeklebtem Motiv präsentieren uns
die Brüder in diesem Herbst gleich zwei neue Bücher, die den Fortgang und die Ergebnisse ihrer Arbeit seit dem
großen Überblickskatalog, der anlässlich der Ausstellungen im Kunstverein Heilbronn und im Kunstmuseum
Bonn erschienen ist (siehe Backlist), dokumentieren.
Das Buch zu den Ausstellungen im Franz Gertsch Museum im schweizerischen Burgdorf sowie in der Kunsthalle
Wien versammelt neben Collagen und Keramiken vor allem die neuesten Holzschnitte, die nicht nur als Ganzes,
sondern, über die Buchseiten in ihre interessanten Gestaltungsdetails zerlegt – sozusagen als werk immanente
De-Collage –, gezeigt werden. 
Ganz anders dagegen die Präsentation im sorgsam geprägten Ganzleinenband zur Ausstellung in der Kestner-
gesellschaft Hannover (noch bis zum 25. Oktober 2009). Neben einer weiteren Reihe von Collagen und Keramiken
ist es hier vor allem die große neue Serie Schreibmaschinenzeichnungen zu »Come and see before the tourists
will do–the mystery of Transylvania«, die in ihrer besonderen Präsentationsform mit Installationsansichten sowie
in umfangreichen Einzeldarstellungen abgebildet wird. Beide Bände aber dokumentieren ein fortlaufendes und
fintenreiches Spiel ungebändigter Produktivität, das mit seinen angewandten Stilmitteln, seien es Stickmuster,
Porträts, Piktogramme, Tafelbilder, Versuchsanordnungen, Büsten, Collagen oder Historiengemälde, stark an das
erste Buch erinnert: »Come and see before the tourists will do—the mystery of Transylvania«.

This autumn, the brothers will be presenting us with as many as two new editions, in the same clothbound, em-
bossed, superior quality with a pasted-in motif. The books document their overall progress and the results of their
work since the comprehensive retrospective catalog, which accompanied the exhibitions at the Kunstverein Heil-
bronn and the Kunstmuseum Bonn (see backlist).
Alongside collages and ceramics, the book on the exhibitions at the Franz Gertsch Museum in Burgdorf, Switzer-
land and the show at the Kunsthalle Wien, Vienna primarily gathers together the most recent woodcuts which are
not only presented as entire entities, but are displayed in constituent parts across the pages of the book and 
dissected into interesting design details—as a kind of work-based de-collage. 
The carefully crafted clothbound edition on the exhibition at the Kestnergesellschaft Hanover (running until 25
October 2009) is quite a different affair. Alongside a further series of collages and ceramics, the main illustrations
are of the large, new series of typewriter drawings on »Come and see before the tourists will do—the mystery of
Transylvania«, duly presented in their individualistic form with views of the installations as well as several individual
representations. Both volumes document a continuing and artful game or irrepressible productivity, which is highly
reminiscent of their first book in its applied stylistic methods, be they embroidery patterns, portraits, pictogramms,
panel paintings, experiments, busts, collages, or history paintings: »Come and see before the tourists will do—the
mystery of Transylvania«.
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Katalin Deér’s specific interest, as Max Wechsler maintains in his concise essay, »is geared towards crossing over
the boundaries between genres leading to new and surprising situations for perception itself. As a sculptress, she
explores the potential plastic dimensionality of photography and investigates the interplay between the two- and
three-dimensionality of pictorial surfaces on the one hand, and views of objects in her spatial installations on the
other. In so doing, she focuses not least on the sensations in the perception of photographs as bodies, as well as
of bodies as flat entities. Even if the emphasis of the problem lies elsewhere, one cannot avoid thinking about
cubist or constructivist experimentation, in which pictorial motifs are transferred into both flat and spatial forms,
in the manner of bricolage. That is to say, plastic forms arise as starting points for a new projection of space onto
surfaces. In the context of contemporary art, and the preoccupation with architecture in particular, operations of
this kind remind one most readily of the masterfully pioneering works of Gordon Matta-Clark.« 

An installation with new works will be shown by Katalin Deér from 30 September 2009 till 31 January 2010 at 
Museum Moderner Kunst Kärnten in Klagenfurt.
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KATALIN DEÉR
PRESENT THINGS
Künstlerbuch, mit einem Text (dt./eng.) von | artist book, with text (German/English) by

Max Wechsler
80 Seiten mit 70 farb. Abb. | 80 pp. with 70 color illustr.

Format 16,5 x 23 cm, Schweizer Klappenbroschur | 165 x 230 mm, brochure with a flap

29,80 Euro | ISBN 978-3-940953-16-2

Vorzugsausgabe | Deluxe Edition  480,00 Euro
2 Motive in je 20 Exemplaren, Foto in Betonguß | 2 motifs, each photograph in an edition of 20,

in concrete casting

16,5 x 23 x 2 cm und 23 x 16,5 x 2 cm | 165 x 230 x 20 mm and 230 x 165 x 20 mm

Das spezifische Interesse von Katalin Deér, wie es Max Wechsler in seinem konzisen Essay deutet, »richtet sich
auf Grenzüberschreitungen zwischen den künstlerischen Gattungen, die zu neuen und überraschenden Wahr-
nehmungssituationen führen. In ihrer Eigenschaft als Bildhauerin prüft sie das plastische Potenzial der Fotografie
und untersucht in ihren Rauminstallationen die Wechselwirkungen der Zwei- und Dreidimensionalität von Bild-
oberflächen und Objektansichten. Dabei fokussiert sie nicht zuletzt auf die Sensationen in der Wahrnehmung
von Fotos als Körper und von Körpern als flachen Perspektiven. Man kann nicht umhin, auch wenn die Problem-
stellung hier anders gelagert ist, an kubistische oder konstruktivistische Experimente zu denken, bei denen in
Bricolagemanier motivische Elemente des Bildes in Gebilde überführt werden, die zwischen Flächigkeit und
Räumlichkeit angesiedelt sind. Das heißt, es entstehen plastische Formen als Ausgangspunkt für eine neue Pro-
jektion des Raumes in die Fläche. In einem zeitgenössischen Rahmen und im Kontext der Beschäftigung mit 
Architektur sind es sicher die souverän bahnbrechenden Arbeiten von Gordon Matta-Clark, die den naheliegenden
Anknüpfungspunkt für solche Operationen bilden.«

Eine Installation mit neuen Arbeiten zeigt Katalin Deér vom 30. September 2009 bis 31. Januar 2010 im Museum
Moderner Kunst Kärnten in Klagenfurt.
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PETER HUTCHINSON
ERTRÄUMTE PARADIESE | DREAMED PARADISES
Ausstellungskatalog, herausgegeben von | exhibition catalog, edited by Oliver Kornhoff, 
Arp Museum Bahnhof Rolandseck
Texte (dt./eng.) von | with texts (German/English) by Inger Christensen, Michael Lailach, 
Alexandre Quoi, and an interview with | und einem Interview mit Peter Hutchinson von | by

Jutta Mattern
128 Seiten mit 140 farb. Abb. | 128 pp. with 140 color illustr.

Format 30 x 24,5 cm, Broschur mit Schutzumschlag | 300 x 245 mm, brochure with dustjacket 

29,80 Euro | ISBN 978-3-940953-27-8

Wenn es überhaupt Wiederentdeckungen gibt, dann ist vielleicht mit der Retrospektive der Arbeiten von Peter
Hutchinson im Arp Museum Bahnhof Rolandseck (18. September 2009 bis 7. März 2010) und diesem umfang -
reichen Buch eine der wichtigsten in den letzten Jahrzehnten verbunden.

An vielen prominenten Ausstellungen zur Etablierung der Land Art beteiligt, vermitteln die fotografischen 
Dokumente seiner frühen Arbeiten sehr schön deren formale Entstehungsprinzipien. Diese lassen sich mit den
Schlagworten Wissenschaftlichkeit und Zeichenhaftigkeit charakterisieren und verströmen dementsprechend
noch heute jene spezielle Coolness, die mit der amerikanischen Camp-Ideologie verbunden wurde. Der in 
dieser Ideologie angelegte Umschlag in eine Romantic Attitude lässt sich jedoch vor allem an Peter Hutchinson
studieren – ganz im Gegensatz zur Werkentwicklung seiner langjährigen Freunde Dennis Oppenheim oder Peter
Smithson, denen vor allem das wissenschaftliche Zusammenspiel allerlei entropischer Fragen vordringlich blieb.
Hutchinson dagegen geht pragmatischer vor und versöhnt en passant formale Setzungen mit einer assoziativen,
freien und radikalen Arbeitsform, wenn er etwa zunächst ein Seil in die Luft wirft, um dann in den Umrissen seiner
Landung Blumen zu pflanzen. Es kommt in diesen Arbeiten, wie auch den Collagen, Foto arbeiten und Objekten
der letzten 20 Jahre, zu einer Erweiterung der Land Art ins Utopische und Ökologische. Schließlich ist der Verweis
auf die »Erträumten Paradiese« ein Beleg dafür, dass viele der Arbeiten von Hutchinson an der Schnittstelle Kunst-
und Natur-Erfahrung angesiedelt sind. 
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If there is such a thing as rediscovery, then perhaps this retrospective of works by Peter Hutchinson, at the Arp
Museum Bahnhof Rolandseck (18 September 2009 until 7 March 2010), along with the accompanying catalogue,
constitutes one of the most important of the past few decades. 

Involved as he was in establishing Earth Art, the photographic documents of his early works beautifully convey the
formal principles of their origins. These principles can be encompassed by the terms scientific and emblematic
and correspondingly exude that very coolness associated with the American expressive camp behaviour. The sud-
den change towards a romantic attitude, inherent in this ideology, can be studied above all, in the work of Peter
Hutchinson—in stark contrast to the development of works by his long-standing friends and associates Dennis
Oppenheim or Peter Smithson, whose creative analysis of the scientific conjunction of all manner of entropic ques-
tions remained a primary concern in their work. Hutchinson by contrast, demonstrates a more pragmatic, artistic
approach, reconciling en passant formal arrangements with an associative, free, and radical way of working, for
example, when he throws a rope into the air and then proceeds to plant flowers in the impression it leaves behind
on the ground. These works, as well as the collages, photographs, and objects from the past 20 years, have led to
an extension of Earth Art into utopian and ecological realms. Ultimately, the reference to »dreamed paradises« is
indicative of the fact that Hutchinson’s works inhabit a place where art and the experience of nature coincide. 

PETER
HUTCHINSON
ERTRÄUMTE
PARADIESE 
DREAMED
PARADISES
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CUNY JANSSEN
AMAMI
Künstlerbuch, mit sechs Texten (eng.) der porträtierten Kinder | artist book, with six texts 

(English) by the portrayed children

126 Seiten mit 100 farb. Abb. und mehreren Klapptafeln | 126 pp. with 100 color illustr. 

and various fold-outs

Format 21,5 x 27 cm, Hardcover geprägt | 215 x 270 mm, hardcover embossed 

29,80 Euro | ISBN 978-3-940953-29-2

MY GRANDMA WAS A TURTLE
Künstlerbuch, mit einem Text (eng.) von | artist book, with text (English) by Paul Andriesse 
and | und Nicky Kay Michael
84 Seiten mit 85 farb., einzeln eingeklebten Abb. | 84 pp. with 85 color illustr. glued by 

hand-work

Format 32,6 x 24,3 cm, Leinen mit Titel- und Rückenprägung | 326 x 243 mm, clothbound 

with embossing on title and spine 

39,80 Euro | ISBN 978-3-940953-30-8

Cuny Janssen is presenting two special, technically-speaking cleverly furnished books this Autumn. After the Dutch
photographer was included by Martin Parr in his voluminous The Photobook History: Volume II, and in view of the
limited number of copies (1,000), these editions could very rapidly become highly collectable.
Cuny Janssen is perpetually on the lookout for unusual forms of presentation, in order to place her books in a 
specific relationship to the respective landscapes or portraits of the inhabitants—mainly children—she chooses to
photograph. Thus, is also the case of Amami, a photobook about the second largest of the Ryukyu Islands of the
same name, which is situated to the south of the one of the four main Japanese islands, Kiuschu. The aspect of
these islands in the East China Sea, offering around 70 square kilometres of homeland to a total of 7,000 inhab -
itants, is characterised by a wild, raw coastal island vegetation, although the subtropical climate averaging 
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Cuny Janssen legt in diesem Herbst zwei ganz besondere, technisch raffiniert ausgestattete Bücher vor. Sie könn-
ten, nachdem die niederländische Fotografin schon mit ihrem ersten Buch von Martin Parr in sein voluminöses
The Photobook History: Volume II aufgenommen worden ist, wegen ihrer begrenzten Auflage (1.000 Ex.) schnell
zu begehrten Sammlerstücken werden.

Cuny Janssen sucht immer wieder nach ungewöhnlichen Präsentationsformen, um ihre Bücher in einen spezifi-
schen Bezug zur jeweiligen Landschaft und den Porträts ihrer Menschen, oft sind das Kinder, zu setzen. So auch
bei Amami, einem Fotobuch über die gleichnamige zweitgrößte der Riukiu-Inseln, die einer der vier japanischen
Hauptinseln, Kiuschu, vorgelagert ist. Das Gesicht der im Ostchinesischen Meer gelegenen Insel, die 7.000 Be-
wohnern auf ca. 70 Quadratkilometern Heimat bietet, wird von einer wilden, rauh wirkenden Inselküstenvegetation
geprägt, obwohl das subtropische Klima mit einem Jahresdurchschnitt von 21 Grad zwei Ernten im Jahr erlaubt.
Die auf großen Centerfolds versammelten Schülerporträts vermitteln den Eindruck einer tief gründenden Ernst-
haftigkeit, die vielleicht aus der steten Bedrohung durch eine nie zu bändigende Natur resultiert.

My Grandma was a Turtle dagegen ist eine Sammlung insbesondere amerikanischer Motive, die in doppelseitigen
Präriebildern gipfelt, auf denen eine erkleckliche Anzahl von Bisons zu sehen ist. Auch hier verbindet die Künst-
lerin Landschaftsbilder mit den Porträts der Bewohner, doch geht es ihr hier weniger um deren Gegenüberstel-
lung; vielmehr verleihen die vielen einzeln von Hand eingeklebten Fotoreproduktionen dem Band ein einzigartiges
Format, das allenfalls mit frühen Fotoalben oder Magazinen für Sammelbildchen verglichen werden könnte.

21˚ Celcius throughout the year, yields two harvests per annum. The portraits of schoolchildren on the large cen-
trefolds convey an impression of profound seriousness, which derives perhaps from the continual threat from the
untameable forces of nature. 

My Grandma was a Turtle, on the other hand, is a collection of particularly American motifs, that culminates in
double-sided images of the prairie depicting considerable numbers of bison. Here too, the artist connects land-
scape photographs with portraits of the inhabitants, yet she is less interested in merely comparing them: rather
the hand-pasted, individual photographic reproductions lend the edition a unique format, which might readily be
compared to early photograph albums or collectors’ albums for cigarette cards and suchlike.
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KIRILL GOLOVCHENKO
7 KM
Künstlerbuch, mit einem einleitenden Text (dt./eng.) des Künstlers |

artist book, with an introducing text (German/English) by the artist

144 Seiten mit 75 farb. Abb. | 144 pp. with 75 color illustr.

Format 25,2 x 21 cm, Hardcover | 252 x 21 mm, hardcover 

29,80 Euro | ISBN 978-3-940953-31-5

»7 km« von Odessa entfernt hat Kirill Golovchenko einen der größten Marktplätze der Welt fotografiert. Der Markt,
dessen ältester Teil unmittelbar nach dem II. Weltkrieg, also zu schon längst vergangenen Sowjetzeiten, einge-
richtet wurde, heißt noch heute »Feld der Wunder«. Auf ehemaligen Weizenfeldern und dem Gelände einer Müll-
verbrennungsanlage steht auf 70 ha ein Staat im Staate: Über 16.000 Schiffscontainer bilden, zu zweien
übereinander gestapelt, farblich gekennzeichnete Straßenzüge; der Kaufpreis für einen Container beträgt 200.000
US-Dollar, zusammen also 400.000 US-Dollar für ein »Ladengeschäft« beispielsweise in der »Rosa Straße«; 20.000
Verkäufer beschäftigen 10.000 Träger; 200.000 Wiederverkäufer und Einzelhändler aus der Ukraine, Russland und
der Republik Moldau decken sich hier täglich mit Waren aller Art ein; bei einem geschätzten Tagesumsatz von 20
Millionen US-Dollar sind es schätzungsweise 15 Millionen Ukrainer, also etwa 60% der Bevölkerung, die hier ihre
Kleidung einkaufen; dabei kostet eine Flasche Chanel No.5 nur drei, ein Paar Nike Turnschuhe 25 US-Dollar. 

Barbara Klemm, Mentorin Kirill Golovchenkos, sagt denn auch: »Das sind sehr gelungene fotografische Arbeiten
über die Großmärkte der ehemaligen sowjetischen Republiken. Da ich selbst Anfang 2000 in Sibirien einige dieser
Märkte fotografiert habe, weiß ich, wie chaotisch es dort zugeht und wie schwer es ist, dieses Thema gut in den
Griff zu bekommen.« Dies Urteil wird durch einen Blick in Kirill Golovchenkos Bildband denn auch voll und ganz
bestätigt.
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Situated »7 km« away from Odessa, Kirill Golovchenko has photographed one of the largest marketplaces in the
world. The market, the oldest part of which was set up immediately after the Second World War, and thus during
a long-gone Soviet era, is still known today as the »Field of Wonders«. Built upon former wheat fields and the site
of a waste incineration plant, this veritable state within a state occupies a full 70 hectares of land: stacked in twos,
one on top of another, over 16,000 containers form the colorful swathes of streets; the asking price for one container
is $200,000, together with a »shop« for example, in the »pink street«, it will set the buyer back $400,000; 20,000
sellers employ 10,000 carriers; 200,000 resellers and retailers from the Ukraine, Russia, and the Republic of
Moldova stock up daily on goods of all sorts; with an estimated daily turnover of $20,000,000, a total of around
15,000,000 Ukrainians, i.e. 60% of the populace, buy their clothes from here; $3 will buy a bottle of Chanel No. 5,
$25 a pair of Nike trainers.

Barbara Klemm, Kirill Golovchenko’s mentor, says: »These are very successful photographic works on the large
marketplaces of the former Soviet Republics. As I myself photographed a number of these markets in Siberia in
2000, I know first-hand how chaotic these markets are at times and how difficult it can be to get a good grasp of
a subject like this.« A single glance at Kirill Golovchenko’s edition of photographs fully vindicates this view.
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ANDREAS KARL SCHULZE
FLATLIKEKEEPINGISM
Ausstellungsheft von | exhibition booklet by Kloster Bentlage, Rheine with an interview 

(German/English) by | mit einem Interview (dt./eng.) von Andreas Karl Schulze mit | with

Carina Plath
16 Seiten mit 24 farb. Abb. | 16 pp. with 24 color illustr.

Format 24 x 16,5 cm, Softcover | 240 x 165 mm, softcover 

9,80 Euro | ISBN 978-3-940953-26-1

Je länger man die kleinen bunten 5 x 5 cm großen Qua-
drate von Andreas Karl Schulze kennt, desto schneller
stellt sich die mit Zen zu assoziierende Ruhe ein, die
man mit seinem Werk auch verbinden kann, ob 2008 in
der Villa Merkel, dem AZKM Münster, dem Kloster
Bentlage in Rheine oder aktuell der Raketenstation auf
der Insel Hombroich. Schulze ist durchaus in der Lage,
seine kleinen Quadrate auf weniger als einem Viertel-
quadratmeter zu konzentrieren, bespielt mit ihnen aber
auch souverän eine 30 m lange Wand. Und die Betrach-
ter suchen nach einer Gesetzmäßigkeit, einem Rhyth-
mus, finden aber nicht das, was sie suchen, sondern
wie es Carina Plath, die Direktorin des Westfälischen
Kunstvereins, ausdrückt: »… ein leises Rauschen oder
eine dezente Ermahnung zur Ruhe. Ein prägnantes
Wandbild und doch fragil und unaufdringlich.«

The longer one’s acquaintance with Andreas Karl
Schulze’s brightly colored 5 x 5 cm-sized squares, the
quicker that very Zen sense of quietude, so redolent of
his works, takes hold, be it in the Villa Merkel, at the
AZKM Münster, in the Kloster Bentlage in Rheine, or
currently in the rocket station at Insel Hombroich.
Schulze is entirely capable of confining his small
squares to an area smaller than a quarter of a square
metre, but at the same time he can masterfully utilise 
a 30 metre-long wall. Viewers invariably search for an 
inherent regularity, a rhythm, but it eludes them, only to
find what Carina Plath, Director of the Westfälischer
Kunstverein, describes as »a soft rushing sound or a
polite exhortation to be silent. A pithy and yet fragile,
unassuming mural.«
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BERNARD FRIZE
Kienbaums Artists’ Books
ca. 80 Seiten mit ca. 100 farb. Abb. | app. 80 pp. with app. 100 color illustr.

Format ca. 17 x 24 cm, Leinen mit Titel- und Rückenprägung, doppelt gefalztem 
Schutzumschlag | app. 170 x 240 mm, clothbound with embossing on title and spine, 

double folded dustjacket 

ca. 29,80 Euro | ISBN 978-3-940953-32-2

Den 4. Band in der Reihe der Kienbaum Artists’ Books
bestreitet Bernard Frize. Er, der immer wieder gefragt
wird, wie er seine Kunst gemacht habe, zeigt einmal
mehr, indem er ganz vornehm den Grad experimen -
tellen Raffinements verschweigt, was seine Bilder bei
eingehender Betrachtung selbst verraten. Denn die
bildlichen Abstraktionen konservieren, objektivieren –
oder besser noch: sind in ihrer Eigenschaft als völlig
unverschleierte Struktur der Akt des Malens selbst.
Was gemeint ist, zeigt ein Beispiel. So füllte Frize mehr-
fach, in einem über ein ganzes Jahr andauernden 
Prozess, verschiedene Farben in kleinformatige qua-
dratische Wannen, um die immer wieder nachgewach-
senen »Häute«, die Ergebnisse der Trocknung der
Farbe, abzuziehen und in Serien auf Leinwände zu stül-
pen. Sein neues Künstlerbuch hat Bernard Frize nun
angekündigt, werde er ganz mit Mustern von Futter -
papieren aus Briefumschlägen gestalten, die er über
viele Jahre in der ganzen Welt zusammengetragen hat. 

The 4th volume of Kienbaum Artists’ Books features
Bernard Frize. Frize, for his part, when yet again quizzed
as to how he does what he does, duly obliges by nobly
keeping silent about the very degree of experimental
refinement, of which his paintings, upon closer inspec-
tion, are so clearly redolent. For the pictorial abstrac-
tions conserve, objectify—or even better still: they are,
in their essential quality of being a completely unvar-
nished structure, the very act of painting itself. What this
means is apparent in the following example. Frize filled
up several different colored paints in small-format,
square tubs over a period lasting a whole year, in order
to remove the »skins« that had formed and reformed as
a result of the drying process, and then to apply them
to the canvas. Bernard Frize has announced that he 
intends to design his forthcoming artist’s book using
examples from the linings of envelopes he has gathered
over many years from all over the world.
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SÄEN UND JÄTEN
SOWING AND WEEDING
Ausstellungskatalog, herausgegeben von | exhibition catalog edited by

Nicole Fritz, Franz Schwarzbauer, and | und Städtische Galerie Ravensburg
Text (dt./eng.) von | with text (German/English) by Nicole Fritz
124 Seiten mit 120 farb. Abb. | 124 pp. with 120 color illustr.

Format 24 x 19 cm, Klappenbroschur | 240 x 190 mm, brochure with flaps 

29,80 Euro | ISBN 978-3-940953-13-1

Der Ausstellungskatalog »Säen
und Jäten« gibt einen Überblick zur
Aktualisierung und Transformation
regionaler Volkskultur in der Ge-
genwartskunst. Die taz (8. August
2009) goutiert das folgenderma-
ßen: »Naturgemäß geschieht das
aus den unterschiedlichsten Blick-
winkeln. Über zwanzig jüngere
Künstler wagen sich an das ver-
zwickte Thema heran, und gerade
weil die Arbeiten so vieldeutig, 
einige sogar rätselhaft bleiben,
provozieren sie Denkanstöße und
Assoziationen. Kraut und Rüben ergänzen sich also
wunderbar.«
Im Focus der Ausstellung (noch bis zum 4. Oktober
Städt. Galerie Ravensburg & Columbus Art Foundation,
danach vom 18. Februar bis 11. Juli 2010 Städt. Galerie
Wolfsburg und vom 24. Juli bis 10. Oktober 2010 Städt.
Galerie Bietigheim-Bissingen) und damit im Zentrum
des Buches steht die künstlerische Orientierung am
Konstrukt einer »alten«, regional geprägten Volkskultur,
von der man heute zwar mit Bestimmtheit annimmt,
dass sie, falls überhaupt jemals irgendwo homogen
vorhanden, in Auflösung begriffen sei, die aber den-
noch – eben als konstruierte (und dann positiv oder 
negativ konnotierte) Idealität – in vielfältiger Weise in
die künstlerische Produktion einfließt. So hat sich denn
auch bei einer jungen Künstlergeneration das am -
bivalente und gerade deshalb produktionsförderliche
Wissen festgesetzt, dass die Positionen von Kandinsky,
Jorn oder Beuys die Volkskultur in der Tradition der 
Romantik als Träger einer »ursprünglichen Kraft« idea-
lisiert haben, und dass, so wiederum die taz im Hin-
blick auf unsere Gegenwart, »je weiter die Verhunzung
der Welt voranschreitet, der bäuerliche Alltag sich
desto besser zu einer regressiven Idealisierung eignet«.

The exhibition catalogue »Säen und
Jäten« (Sowing and Weeding) pro-
vides an overview of the actualiza-
tion and transformation of regional
folk culture within contemporary art.
The taz (8 August 2009) spells out
its appreciation as follows: »It hap-
pens naturally from a number of dif-
ferent perspectives. Over twenty
young artists approach the tricky
topic from a host of different angles,
and it is the ambiguous—at times
even wholly enigmatic—quality of
these endeavours that makes them

so compellingly thought-provoking and rich with asso-
ciations. Cabbage and beet complement one another
famously here.«
The focus of the exhibition (until 4 October 2009 at the
Städt. Galerie Ravensburg & Columbus Art Foundation,
then from 18 February until 11 July 2010 at the Städt.
Galerie Wolfsburg and from 24 July until 10 October
2010 at the Städt. Galerie Bietigheim-Bissingen), and
consequently the heart of the catalog, is the artistic ori-
entation towards the construct of an »old«, regional folk
culture, which one might definitely suppose nowadays,
inasmuch as it exists in an homogenous state at all, is
in the final throes of dissolution, but which can still
enter, in a variety of ways, into the creative process as
a constructed ideal (and thus charged with positive or
negative connotations). In this way, the ambivalent and
therefore productive insight has also become a fixed
idea in the minds of a young generation of artists, which
holds that the artistic positions of Kandinsky, Jorn, or
Beuys idealised folk culture in the romantic tradition as
the vehicle of a »primordial energy«, and that, according
to the taz, conversely where our latter day world is con-
cerned, »the more the ruination of the world proceeds,
the better the everyday world of the peasant lends itself
to a regressive idealisation.« 
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NACHTBLÜTEN
Ausstellungskatalog, herausgegeben von | exhibition catalog edited by

Karin Orchard and | und Sprengelmuseum Hannover
Text (dt.) von | with text (German) by Karin Orchard
128 Seiten mit 90 farb. Abb. | 128 pp. with 90 color illustr.

Format 29 x 24,5 cm, Hardcover | 290 x 245 mm, hardcover 

29,80 Euro | ISBN 978-3-940953-18-6

Blühen Pflanzen nachts? Duften sie auch? Das sind
durchaus naheliegende Fragen des botanischen Laien,
wenn er sich mit der nächtlichen Blütenpracht etwa
eines Klee-Bildes konfrontiert sieht. Doch bereits für
Klee ist die romantische Tradition einer harmonisieren-
den Naturvermittlung höchst fragwürdig geworden, 
so wie, insgesamt betrachtet, das 20. Jahrhundert 
ein breites Spektrum künstlerischer Natur- und Land-
schaftskonzepte hervorbrachte, in dem Idyllen und Pa-
noramen friedfertiger Wildnis den Sinnbildern für
Düsternis und Untergang diametral entgegenstehen.

Der aufwändig bebilderte Ausstellungskatalog, der an-
lässlich der Gartenregion Hannover 2009 im Sprengel
Museum vom 23. August bis 8. November 2009 er-
scheint, zeigt eine Vielzahl signifikanter, aus der hoch-
karätigen hauseigenen Sammlung stammender
Segmente dieses spannungsreichen Spektrums. Er
stellt etwa mit Werken von Arp, Dubuffet, Ernst, Klee,
Kokoschka, Kollwitz, Kubin, Léger, Magritte, Marini, 
Mataré, Nolde, Picasso, Radziwill, Rohlfs, Schwitters,
Weber und Wols Naturbildern und -ideen der aufkom-
menden Moderne Arbeiten von Buchheister, Dahmen,
Kirkeby, Richter, Oppenheim und St. Phalle sowie 
Fotografien von Blossfeldt, Riebesehl und Tillmans ge-
genüber.

Do plants flower at night? Do they give off scent? These
are thoroughly pertinent questions that a layperson in-
terested in botany might ask, when confronted by the
nocturnal blossoms of a painting by Klee. However, for
Klee, the romantic tradition of a harmonising commu-
nication of nature had already become highly question-
able, inasmuch as the 20th century—viewed in its
entirety—produced a broad spectrum of artistic con-
cepts for nature and landscape, in which the idylls and
panoramas of peaceful wilderness are diametrically
contrasted with metaphors of darkness and demise.

The lavishly illustrated exhibition catalog, published in
conjunction with the Gartenregion Hannover 2009 at
the Sprengel Museum from 23 August until 8 Novem-
ber 2009, presents a diverse cross-section of signifi-
cant, high-class segments of this fascinating spectrum
from the in-house collection. It juxtaposes images and
ideas from nature in works by Arp, Dubuffet, Ernst,
Klee, Kokoschka, Kollwitz, Kubin, Léger, Magritte,
Marini, Mataré, Nolde, Picasso, Radziwill, Rohlfs,
Schwitters, Weber, and Wols, with emerging modern
works by Buchheister, Dahmen, Kirkeby, Richter, 
Oppenheim, and St. Phalle, as well as photographs 
by Blossfeldt, Riebesehl, and Tillmans.
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ARMIN BOEHM
DER BÖSE BLICK | THE EVIL EYE
Ausstellungskatalog, herausgegeben von | exhibition catalog edited by Hilke Wagner
und | and Kunstverein Braunschweig
Texte (dt./eng.) von | with text (German/English) by Martin Engler, Gregor Jansen, Veit Loers,
Gabriele Sand, and an interview with | und einem Interview mit Armin Boehm von | by Sarah Frost
144 Seiten mit 120 farb. Abb. | 144 pp. with 120 color illustr.

Format 27,5 x 22 cm, Leinen geprägt | 275 x 220 mm, clothbound and embossed 

29,80 Euro | ISBN 978-3-940953-20-9

Um die Jahrhundertwende vor dem I. Weltkrieg wurden
die Ideen der Avantgarden auch aus den Quellen der
Theosophie und Anthroposophie gespeist. So schoss
in den reichlich verschwurbelten Texten von Kandinsky
oder Mondrian auch unverhohlen Esoterisches zum
Wesenhaften einer wissenschaftlich exakten Abstrak-
tion zusammen.

Armin Boehm präsentiert in seinem ersten großen Ka-
talog seiner Soloshow im Kunstverein Braunschweig
(27.6.–30.8.09) im Wissen solch okkulter und parawis-
senschaftlich aufgeladener Grenzbereiche eine düs-
tere, pastose Malerei, die in vermeintlich toten, beinahe
gotisch wirkenden Zwischenräumen schwebt, indem er
Schicht um Schicht von der hellen zur düsteren Palette
aufträgt, so dass am Ende schimmernde Funken der
natürlichen Farbigkeit des polychromen Malgrundes
aus einer dunklen Mischtechnik strahlen. Mit seinen
Porträts, Interieurs und Landschaftsbildern greift Armin
Boehm die kursierenden Bilder von Terrorcamps, Mili-
tärbasen und Giftküchen auf und bringt sie vorbehalt-
los in Einklang mit planetaren Räumen, Kometen und
Konstellationen. Es ist, als ob »der böse Blick« uns das
massenmedial geprägte Bild eines neuen Unbewuss-
ten im schaurig-schönen Glanz alter Meisterschaft zu-
gleich verdeutlicht und verrätselt.

Around the turn of the previous century, and before the
First World War, the avant-garde would also draw upon
ideas from the fields of theosophy and anthroposophy.
And so it was that a blatant esotericism also permeated
those extremely convoluted texts by Kandinsky or Mon-
drian, forming the intrinsic make-up of a scientifically
exact abstraction. 

In his first large catalog publication for his solo show at
the Kunstverein Braunschweig (27.6.–30.8.09), Armin
Boehm presents a dark, impasto form of painting that

acknowledges such occult and parascientific border
areas, and which seems to hover in some supposedly
dead, almost gothic-seeming, liminal space, by building
layer upon layer and moving from light to dark tones,
with the result that shimmering flashes of the natural
coloration of the polychrome ground finally burst
through the dark mixed technique. With his portraits, in-
teriors, and landscape paintings, Armin Boehm takes
up the circulating images of terror camps, military
bases, and »poison kitchens«, and unreservedly links
them to planetary spaces, comets, and constellations.
It is as though the »evil eye« is simultaneously elucidat-
ing and bamboozling us with the mass media image of
a new unconscious, in the terrifyingly beautiful splen-
dour of established mastery. 
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KATJA STRUNZ
EINBRUCHSTELLEN
Ausstellungskatalog, mit einem Text (dt./eng.) von | exhibition catalog with text (German/

English) by Barbara Kuon and an interview with | und einem Interview mit Katja Strunz 
von | by Nicole Hackert
96 Seiten mit 25 farb. und 35 s/w Abb. | 96 pp. with 25 color and 35 b/w illustr.

Format 19 x 17 cm, Hardcover | 190 x 170 mm, hardcover

29,80 Euro | ISBN 978-3-940953-33-9

Das vorliegende Buch widmet Katja Strunz den Expo-
naten einer bereits stattgefundenen Ausstellung in
ihrer Galerie Contemporary Fine Arts in Berlin (20.10.–
20.12.2008). Die Ausstellung hieß »Einbruchstellen«
und hat möglicherweise besser als andere Präsenta-
tionen die Einheit ihres Werks unterstrichen. Im grund-
legenden Text von Barbara Kuon wird umfassende
Auskunft über die historischen Vorbilder der unter-
schiedlichen Werke sowie über das Verfahren von Katja
Strunz gegeben. In materialistisch geprägter Einstel-
lung fokussiert die Künstlerin die Nachwirkungen des
historischen und sozialen Kontextes eines Werks, ar-
beitet also konkret an einer zweiten Gegenwart des
Vergangenen oder, anders formuliert, an der Ge-
schichte in den Materialien. Für die heute in Berlin 
lebende, 1970 geborene Katja Strunz wurde während
des Studiums eine Erfahrung prägend, die etwa auch
für Robert Smithson maßgeblich war: Eine Definition
kann immer destabilisiert werden, im Moment ihrer
Wirkung veraltet sein. Bedeutung ist demnach in per-
manentem Wandel begriffen, weshalb die Dinge denn
auch in jedem Moment anders erscheinen als noch im
letzten oder schon im nächsten. Und doch, das ist für
Strunz die Konsequenz, soll nicht beseitigt werden,
was einmal war, sondern wie bei einem objet trouvé als
ein sich laufend anreichernder Anziehungspunkt neuer
Bedeutungen bestehen bleiben. 

Katja Strunz dedicates this present book to the exhibits
of a show that has already taken place in her gallery
Contemporary Fine Arts in Berlin (20.10.–20.12.2008).
The exhibition was called »Einbruchstellen« (Points of
Entry) and underscores, probably better than other pre-
sentations, the unity of her work. Barbara Kuon’s in-
structive text provides comprehensive information
about the foundations and historical templates of the
various works, as well as Katja Strunz’s methods. With 
a materialistic focus, the artist concentrates upon the 
consequences of the historical and social contexts of 

her works, thus working specifically upon a second ver-
sion of the past, or put another way, by working on the
history in the given material. Katja Strunz, born in 1970,
and now living in Berlin, also found an experience par-
ticularly instructive during her art school training that
proved to be similarly formative for Robert Smithson: a
definition can always be destabilised in the moment its
effect has outgrown itself. In accordance with this,
meaning is always in a state of flux, which is why things
can appear differently from one moment to the next.
And yet the conclusion for Strunz is that what once 
existed should not be removed, but rather like an objet
trouvé, should remain a constantly self-enriching point
of attraction for new meanings. 
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MARK SHEINKMAN
Ausstellungskatalog, herausgegeben von | exhibition catalog edited by Ulrike Schick, 
Museum Gegenstandsfreier Kunst
Text (dt./eng.) von | text (German/English) by Ulrike Schick 
32 Seiten mit 20 farb. Abb. | 32 pp. with 20 color illustr.

Format 30 x 23 cm, Hardcover | 300 x 230 mm, hardcover

24,80 Euro | ISBN 978-3-940953-24-7

Die zwischen ein bis zwei Meter großen Zeichnungen
des New Yorker Malers Mark Sheinkman zeigen in
einen durchgängig dunklen Hintergrund gesetzte weiß-
liche Schwaden. Man könnte an Zigarettenqualm, aber
auch an Dunstwolken, Blumen oder Flechtwerk den-
ken, wie die Direktorin des Museums Gegenstands-
freier Kunst in Otterndorf, Ulrike Schick, in ihrem
Beitrag zum soeben fertig gestellten Katalog Sheink-
mans schreibt, der nun zur ersten Einzelausstellung
(8.2.–3.5.2009) in Europa erscheint.

Sheinkman erzeugt mit seinen Zeichnungen eine
starke räumliche Wirkung, die Schwaden scheinen fast
plastisch, greifbar zu sein. Dafür trägt der Künstler auf
den Malgrund Grafitpulver auf und radiert so weit in die
total schwarze Fläche hinein, bis diese wie ein Baryt-
abzug anmutet und die Schwaden, als ob sie aus der
dunklen Fläche des Papiers mit feinstem Werkzeug he-
rausgemeißelt wären, ihre filigrane Wirkung entfalten.

Measuring between one and two metres, the large
drawings by the New York painter Mark Sheinkman de-
pict whitish plumes against a dark background. They
remind one possibly of wreaths of cigarette smoke, but
also clouds of vapour, flowers, or woven threads, as the
Director of the Museum Gegenstandsfreier Kunst in 
Otterndorf, Ulrike Schick, puts it in her contribution to
the recently finished catalog on Sheinkman, now pub-
lished in accompaniment to his first European solo ex-
hibition (8.2.–3.5.2009). 

Sheinkman creates a bold spatial effect with his draw-
ings that renders the plumes almost plastic, tangible.
In order to achieve this, the artist applies graphite pow-
der to the ground and rubs it into the completely black
surface until it takes on the appearance of a baryta
print and the plumes appear chiselled out of the dark
aspect of the paper, generating their filigree effect.
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GÜNTER UMBERG / ELISABETH VARY 
Ausstellungskatalog, herausgegeben von | exhibition catalog edited by Ulrike Schick, 
Museum Gegenstandsfreier Kunst
Text (dt./eng.) von | text (German/English) by Ulrike Schick

64 Seiten mit 35 farb. Abb. | 64 pp. with 35 color illustr.

Format 30 x 23,5 cm, Hardcover | 300 x 235 mm, hardcover

24,80 Euro | ISBN 978-3-940953-19-3

»paar weise« haben Günter Umberg und Elisabeth Vary
ihre Ausstellung im Museum Gegenstandsfreier Kunst
in Otterndorf (17.5.–4.10.2009) betitelt. Dabei stehen
sich doch zwei ganz unterschiedliche Standpunkte ge-
genüber. Hier Elisabeth Vary mit ihren sauber gearbei-
teten, rundum von Farbe bedeckten Kartonkörpern an
der Wand, dort Günter Umberg, den man ruhig einen
Klassiker nennen darf, insofern seine Bildträger mono-
chrom mit rein schwarzem oder hier auch grünem Pig-
ment behaftet sind. Schaut man auf Varys Arbeiten,
wandern die Augen über gleichsam architektonische
Auswüchse, die mal über die Wände zu schweben, mal
zu tanzen scheinen; wendet man sich indessen den 
Arbeiten Umbergs zu, wird der Blick völlig verschluckt.
Doch beide Formen gesättigter Oberfläche korrespon-
dieren gleichermaßen mit dem Raum, allerdings nicht
in minimalistischer Manier, sondern indem sie, ohne
skulptural wirken zu wollen, in seine Tiefe eingreifen,
über ihn hinauszuwachsen trachten. Der Katalog lässt
dies in einer gekonnten Mischung aus Einzelbildern
und Installationsansichten deutlich werden.

Günter Umberg and Elisabeth Vary’s current exhibition,
which is being held in the Museum Gegenstandsloser
Kunst in Otterndorf (17.5.–4.10.2009), has been called
»paar weise« (pair wise) by the two artists. And yet we
are dealing with two entirely different standpoints. Over
here, we have Elisabeth Vary with her cleanly worked,
cardboard entities covered in paint and next to the wall,
over there, we have Günter Umberg, whom one might
easily refer to as a classic painter, inasmuch as the can-
vases themselves are monochrome with evidence of
pure black or green pigment. When viewing Vary’s
works, one’s eye wanders over them, as it were, archi-
tectural outgrowths that at times seem to hover over the
walls; however, when turning one’s eye towards Um-
berg’s works, one’s glance is promptly swallowed up.
And yet both forms of satiated surface correspond to
the space in similar ways, nevertheless not minimalis-
tically, but rather by inadvertently striving—without wish-
ing to be sculptural—to reach into and grow out of the
depth of field. The catalogue demonstrates this to great
effect, in a skilful admixture of individual illustrations
and views of the installations.
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SIMONE STRASSER
WANTED
Texte (dt./eng.) von | texts (German/English) by Franz Wanner, Hanne Weskott 
112 Seiten mit 115 farb. Abb. | 112 pp. with 115 color illustr.

Format 25 x 17,5 cm, Hardcover | 250 x 175 mm, hardcover

29,80 Euro | ISBN 978-3-940953-23-0

Schon bei Da Vinci lesen wir, »ein Kunstwerk denken,
ist eine göttliche Tat, dieses ausführen eine hündi-
sche«. Und die Moderne wird diese konzeptuelle Tren-
nung von gedanklicher Leistung und ausführender
Tätigkeit begierig aufgreifen, um ihre Kompensation
des Verlusts der Aura des Werkes durch die Selbst -
inszenierung des Künstlers zu autorisieren. Für junge
MalerInnen wie die 1977 geborene Meisterschülerin
der Münchner Kunstakademie ist der Malakt eine be-
wusste Entscheidung gegen eine Kunstanschauung,
die man als computergenerierten Ausdruck blinder
Webgläubigkeit charakterisieren könnte. Simone Stras-
ser will nochmals herausfinden, was die Malerei alles
vermag, wenn sie sich auf ihre eigensten Mittel besinnt
und sich ihrer mit gebotenem Ernst bedient. Darin liegt
ein Widerstandspotenzial, welches den Blick nach
draußen auf die sichtbare Welt richtet. So zeigen Stras-
sers Bilder Innen- wie Außenräume oder auch Porträts,
wobei es ihr nicht so sehr auf das Motiv, sei es ab -
strakter oder sei es gegenständlicher Natur, ankommt,
sondern vielmehr auf das Malen als solches.

Da Vinci once wrote, »to imagine a work of art is a divine
act, to enact it a servile one.« Modernism eagerly takes
up this conceptual separation of intellectual, creative
achievement and its enactment in order to compensate
for its loss of the aura surrounding the work, resulting
from the artist’s self-dramatisation. For young painters
such as this master pupil from the Munich Academy,
born in 1977, the act of painting is a conscious decision
against a view of art that might be characterised as the
computer-generated expression of blind faith in the
Web. Simone Strasser wants to discover what painting
is capable of when it is mindful of its most essential
methods and uses them with the necessary serious-
ness. This is precisely where its potential for resistance
resides, duly directing its glance towards the outside
world. Thus, Strasser’s paintings show interior as well
as exterior spaces, or indeed portraits, whereby she 
is not so interested in the motif itself, be it abstract or
figurative in nature, but rather in painting per se. 
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HANSJÖRG DOBLIAR
THE DELICATE DEFORMATION 
Texte (dt./eng.) von | texts (German/English) by Zdenek Felix, Bernhart Schwenk 
162 Seiten mit 90 farb. Abb. und Center-fold | 162 pp. with 90 color illustr. and center-fold

Format 27,5 x 21,5 cm, Hardcover | 275 x 217 mm, hardcover

29,80 Euro | ISBN 978-3-940953-14-8

Mit seinen exzellenten Collagen hat Hansjörg Dobliar
sofort große Aufmerksamkeit erregen können, weil sie
durch ihre Art der Veränderungen und Eingriffe ganz
plötzlich wirklich neue und unerwartete Bildinhalte zei-
gen. So 2006 in der Villa Massimo, als Dobliar Vorlagen
aus italienischen Illustrierten der 60er und 70er Jahre
– aus Epoca und Oggi – auf zum Teil extreme Art und
Weise mit Acryl und Lack bearbeitete. Oder 2008, als
der junge, in München und Berlin lebende Künstler in
»Das Tal der Puppen« einlädt, um großformatige Bilder
von Sharon Tate zu bewundern, die er zwischen Be-
schwörung und Auslöschung auf dem scharfen Grat
zwischen Realität und Fiktion, Erkennbarem und nicht
Erkennbarem wandeln lässt; so könnte man fast mei-
nen, die Schöne bereite sich auf ihre Wiederauferste-
hung vor. Das ist atemberaubend vieldeutig inszeniert,
verdankt die schwangere Ehefrau Roman Polanskis

doch ihren postumen Ikonenstatus dem grausamen
Umstand, von der Manson-Family hingemetzelt worden
zu sein und damit in der Pop-Geschichte den Verlust
der Unschuld der Hippie-Bewegung zu markieren.

Hansjörg Dobliar’s most excellent collages immediately
attracted great interest, because they suddenly pre-
sented altogether new and unexpected pictorial content
as a result of transformational interventions under-
taken, for example, in his extreme treatment of a selec-
tion of templates from 60s and 70s Italian magazines
—Epoca and Oggi—with acrylic or lacquer, resulting
from his stay at the Villa Massimo in 2006. Or in 2008,
when the young artist, living alternately in Berlin and
Munich, invited us into the Valley of the Dolls to admire
the large-format pictures of Sharon Tate that oscillate
in both precise and felicitous manner between evoca-
tion and erasure, reality and fiction, the recognizable
and the unrecognizable, as though he were preparing
for the beauty’s resurrection. It is staged in a breath-
takingly equivocal way, Roman Polanski’s pregnant wife
owing her iconic status to the gruesome fact that she
was brutally murdered by the Manson Family, an event
that heralded the hippie movement’s loss of innocence
in the history of pop.
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FRIEDEMANN VON STOCKHAUSEN
140 Seiten mit 130 farb. Abb. und einem Center-fold |

140 pp. with 130 color illustr. and a center-fold

Format 32 x 24 cm, 9 Hefte mit offenem Buchrücken |

320 x 240 mm, 9 booklets bound with open spine

39,80 Euro | ISBN 978-3-940953-34-6

Mehrere Hefte, in einem offenen Rücken zusammen-
gebunden, geben eine eindrückliche Auswahl der 
verschiedenen Werkgruppen Friedemann von Stock-
hausens. Der weitgereiste Künstler wird für seine 
poly morphen, mitunter an zoologische Wunderwürmer
erinnernden Kreationen geschätzt, die aktuell in der
Galerie der HbK Braunschweig (21. Oktober bis 28. 
November 2009) gezeigt werden. Bezeichnend ist die
vollkommene Uneindeutigkeit dieser Figuration, die
von Stockhausen in verschiedenen Druck- und Mal-
techniken auf Papier und Leinwand bannt, wodurch sie
dann in einen Prozess endloser Evolution verwickelt
scheint. Und wie bei der Evolution gilt auch hier, sie ist
immer gerade in dem Stadium, in dem sie betrachtet
wird, sie endet nicht, nicht zu unseren Lebzeiten. Damit
knüpft der studierte Soziologe und Ethnologe Friede-
mann von Stockhausen an eine These von Claude-Lévi
Strauss an, die für die symbolische Geltungskraft sei-
ner nach Einheit strebenden Fragmente und einsamen
Figuren bürgt: »Die Gesellschaften, die wir unter -
suchen, sind gleichsam räumlich und zeitlich sehr weit
von uns entfernte Gegenstände. Daher können wir nur
ihre Haupteigenschaften erkennen. Je mehr wir Gesell-
schaften auf diese Weise von weitem untersuchen,
desto besser werden wir bestimmte Grundmerkmale
der menschlichen Gesellschaft überhaupt ausmachen
können.«

Several booklets, bound with an open spine, present an
impressive selection of the various groups of works 
by Friedemann von Stockhausen. The well-travelled
artist is highly regarded for his polymorphous creations,
occasionally reminiscent of zoological »wonder worms«,
that are being exhibited in the Galerie der HbK Braun-
schweig (21 October until 28 November 2009). A salient
feature here is the utterly equivocal nature of these fig-
urations, which von Stockhausen captures in different
printing and painting techniques on paper and canvas,
where they seem to be involved in a process of endless
evolution. And just like evolution, it is also the case here
that it is permanently in that very particular stage in

which it is being viewed—it doesn’t end, not in our life-
time. In this way, the sociologist and ethnologist Friede-
mann von Stockhausen takes up an idea propounded
by Claude Lévi-Strauss which guarantees the symbolic
validity of its fragments and isolated figures striving for
unity: »The societies that we study are, as it were, spa-
tially and temporally remote objects. That is why we can
only identify their main characteristics. The more we 
examine societies from afar in this way, the better we
shall be at recognizing particular basic features of
human society.«
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HEINRICH WEID
MUSTERBUCH
Text (dt./eng.) von | text (German/English) by Matthias Winzen 
64 Seiten mit 65 farb. Abb. und 7 eingehefteten Tapetenmuster |

64 pp. with 65 color illustr. and 7 sewn wallpapers

Format 20 x 28 cm, Halbleinen | 275 x 217 mm, half-cloth

24,80 Euro | ISBN 978-3-940953-15-5

Wer genau hinsieht, erkennt in Heinrich Weids motivi-
scher Kombinatorik die sanfte Sabotage jeder Konven-
tion. In der Camouflage eines Sessels oder einer Vase
dringt wildes Denken ins traute Heim. Heinrich Weid
bejaht das Chaos des spätmodernen Alltags, das
Durcheinander der Formen und Stile, das Zufallsdesign
und faktische Gestaltungskraft des nur Nützlichen zei-
tigen. Spannung gewinnen seine Formaggregate aus
seinem künstlerischen Geschick, widerstreitende Ele-
mente zusammenzufügen, die ein einprägsames Bild,
aber keine friedliche Synthese ergeben: Vasen aus
(Spielzeug-)Autos, Sessel aus automobilen Silhouet-
ten, Backsteinmustertapeten mit Verkehrsschildoptik.
Diese Arbeiten sind aber nicht nur Gestalt gewordene
Assoziationen, die wie nebenbei eine der zentralen
Männerphantasien der ästhetischen Verspottung preis-
geben, sie sind vor allem anderen der Beweis dafür,
dass aus dem einen immer das ganz andere werden
kann.

Upon taking a closer look, it is possible to discern the
gentle sabotage of every convention in Heinrich Weid’s
combinatory use of motif. A wild strain of thinking, 
camouflaged as an armchair or a vase, has infiltrated
home-sweet-home. He affirms the chaos of everyday
postmodern life, the confusion of forms and styles, the
chance design, and the factual design potential of pure
utility. Dynamic tension is derived from his form-aggre-
gates, by means of his artistic skill in bringing together
conflicting elements, that in turn produce a memorable
image though not necessarily a peaceful synthesis:
vases made from toy cars, armchairs from car sil -
houettes, brick-patterned wallpaper with traffic sym-
bols—these works are embodied associations, so to
speak—one thing can always give rise to another.
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HERBERT BRANDL
DEICHTORHALLEN HAMBURG
Ausstellungskatalog, 2. erweiterte Auflage, herausgegeben von | exhibition catalog, 

2nd augmented edition edited by Robert Fleck and | und Deichtorhallen Hamburg
Texte (dt./eng.) von | texts (German/English) by Jan Hoet, Ulrich Loock 
128 Seiten mit 55 farb. Abb. | 128 pp. with 55 color illustr.

Format 30 x 23,5 cm, Hardcover | 300 x 235 mm, hardcover

39,80 Euro | ISBN 978-3-940953-12-4

Zum diesjährigen Herbstauftakt der Galeriesaison 
bilanzierte die Frankfurter Allgemeine Zeitung Anfang
September nicht nur ein verstärktes Interesse an den
neuen Arbeiten Herbert
Brandls, sondern schrieb ins-
besondere der großen Schau
in diesem Sommer in den
Deichtorhallen Hamburg eine
nachhaltige Wirkung zu, weil
erst sie einen intensiven Blick
auf das Werk des Österrei-
chers ermöglicht habe.
Nachdem die erste Auflage
des Kataloges schon früh-
zeitig im Handel vergriffen
war, ist die Neuauflage um
einen kompletten Fotorund-
gang durch die Ausstellung
erweitert worden. Schon die
hochwertig gedruckten Ab-
bildungen der großforma -
tigen abstrakten Gemälde
haben das besondere, inn-
wendig scheinende Glühen
der schnell und verdünnt aufgetragenen Farben dieser
ungewöhnlichen abstrakten Bilder wirkungsvoll ge-
zeigt. Doch wird nun insbesondere bei den Installa -
tionsaufnahmen noch deutlicher, wie die Farbe aus den
Bildern in den Raum flutet, sobald gleichmäßig ge-
streutes Tageslicht diese dem Betrachterblick öffnen.
Dafür, dass Brandls abstrakte Arbeiten eine zentrale
Position in der zeitgenössischen Malerei einnehmen,
bietet dieser erweiterte Katalog eindrucksvolles 
Anschauungsmaterial, zumal er im Moment die einzig
lieferbare Publikation zum malerischen Werk Herbert
Brandls ist.

At the beginning of September in step with the start of
this years gallery season, the Frankfurter Allgemeine
Zeitung not only took account of a general, burgeoning

interest in new works by
Herbert Brandl, but also
suggested in particular that
his large exhibition held 
this summer at Hamburg’s 
Deichtorhallen has had a
lasting effect, not least be-
cause it has been the first to
facilitate a more intensive
look at the Austrian’s work.
After the first edition of the
catalog had swiftly vanished
from the shelves, the new
edition has been aug-
mented by a complete pho-
tographic circuit of the
exhibition. The high-quality
photographs of the large-
format, abstract paintings
show, to great effect, a spe-
cial, apparent inner glow of

the quickly applied, dilute colors of these distinctive, 
abstract images. However, it is clearer still, particularly
in the case of the photographs of the installations, how
the color floods from the paintings into the space as
soon as equally distributed daylight opens them up to
the eyes of the observer. This extended catalog pro-
vides impressive visual material to support the view that
Herbert Brandl’s abstract works form a central position
in contemporary painting, inasmuch as it is the only
publication of his work currently available.
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STEPHAN BALKENHOL
BALANCEAKT
Herausgegeben und mit einem Interview (dt./eng.) von | edited and with an interview 

(German/English) by Matthias Winzen
Texte von | texts by Kai Diekmann, Nicolaus Fest, Yuri Nikich, Ingrid Schaffner
ca. 196 Seiten mit ca. 200 farb. | app. 196 pp. with app. 200 color illustr.

Format 28,5 x 21 cm, Hardcover | 285 x 210 mm, hardcover

ca. 29,80 Euro | ISBN 978-3-940953-17-9

Pünktlich zu den Feierlichkeiten schüttelt in den Kul-
turredaktionen mancher immer noch ungläubig den
Kopf, wenn es um den gescheiterten Wettbewerb für
ein Mahnmal zur Deutschen Einheit geht. Doch seit
diesem Sommer gibt es eine überzeugende Alterna-
tive, die Stephan Balkenhol für die Berliner und ihre
Besucher mit seiner klugen, weil ambivalenten Skulp-
tur, einem »Balanceakt«, bereithält.
Er hat einen Mann mit weißem Hemd und schwarzer
Hose aufgestellt, der auf einem Stück Mauer balan-
ciert. Ruhig und konzentriert steht er da auf einem
Bein, mit dem anderen wie nebenbei über einem der
Brennpunkte deutscher Geschichte nach dem II. Welt-
krieg pendelnd, zwischen ehedem Ost und West, zwi-
schen der neu benannten Rudi-Dutschke- und der
Axel-Springer-Straße. Einen besseren Standort kann
es eigentlich für eine Arbeit solchen Ranges nicht
geben.

In features offices up and down the country punctually
coinciding with the run-up to the celebrations, there are
still a number of people shaking their heads in disbelief
with regard to the failed competition for a memorial
commemorating German unity. And yet, since the sum-
mer, Stephan Balkenhol has been providing a per -
suasive alternative for Berliners and visitors to the
metropolis, in the shape of his ambivalent, and there-
fore clever sculpture entitled »Balancing Act«.
He has erected a figure of a man wearing a white shirt
and black trousers, balancing on a section of wall. He
is standing there on one leg, in a concentrated, quiet
pose, with the other leg hovering between the former
East and West, above an erstwhile flash-point of Ger-
man post-war history—between the recently renamed
Rudi Dutschke and Axel Springer Streets. There
couldn’t really be a better location for a work of this
stature.
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LICHT FANGEN
ZUR GESCHICHTE DER FOTOGRAFIE 
IM 19. JAHRHUNDERT
Ausstellungskatalog, herausgegeben von | exhibition catalog edited by Matthias Winzen, 
Museum für Kunst und Technik des 19. Jahrhunderts – LA8 Baden-Baden
Texte (dt.) von | texts (German) by Johannes Bilstein, Katharina Hacker, Bernd Hüppauf, 
Eberhard Illner, Edwin Keiner, Karlheinz W. Steckelings, Thomas Theye, Matthias Winzen
272 Seiten mit 150 farb. Abb. | 272 pp. with 150 color      illustr.

Format 24 x 17 cm, Hardcover | 240 x 170 mm, hardcover

29,80 Euro | ISBN 978-3-940953-28-5

Nach dem überaus gelungenen Start des Museums für Kunst und Technik des 19. Jahrhunderts – LA8 Baden-
Baden zu Beginn dieses Jahres mit der Eröffnungsausstellung »Reisen – ein Jahrhundert in Bewegung« (nächste
Station: Schloss Benrath, Düsseldorf, vom 21. März bis 30. Mai 2010) gilt der Blick des Ausstellungsmachers 
Matthias Winzen nun der Geschichte der Fotografie unter dem poetischen Titel »Licht fangen« (vom 10. Oktober
2009 bis 7. März 2010). Als eine der wesentlichen technischen Entwicklungen des 19. Jahrhunderts steht die 
Fotografie für den Aufbruch in die Moderne. Die zahlreichen Beiträge des vorbereitenden Symposiums spüren
deshalb all jenen technischen wie sozialen Komponenten der Fotografie nach, die heute unser universell gepräg-
tes Selbstverständnis bestimmen. Etwa wie sich das neue Abbild, vor allem aber seine Herstellungsverfahren
auf moralische Vorstellungen ausgewirkt und das Verständnis des Schambegriffes vollständig umgekrempelt
haben. Nachgegangen wird aber auch der Frage, inwieweit der gesellschaftliche Aufstieg des Bürgertums parallel
zur Entwicklung des Mediums verlaufen ist.
Ein besonderes Highlight von Ausstellung und Katalog bilden die zahlreichen Abbildungen und genauen Be-
schreibungen der umfangreichen technischen Apparaturen zur Ambrotypie, Stereoskopie oder Daguerreotypie,
wobei insbesondere die Spezial- und Geheimkameras aus einer Wuppertaler Sammlung hervorstechen. Sou-
venirkarten und Totenporträts, Porträtpostkarten und hochkarätige Karikaturen etwa von Daumier und Maurisset
fächern das Panorama eines staunenden, humoristischen oder gar ablehnenden Zeitgeschmacks auf.
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After the thoroughly successful start enjoyed by the Museum für Kunst und Technik des 19. Jahrhunderts – LA8
Baden-Baden at the beginning of the year, with the opening exhibition »Reisen – ein Jahrhundert in Bewegung«
(travelling to: Schloss Benrath, Düsseldorf, from 21 March until 30 May 2010), the eye of the exhibition curator,
Matthias Winzen, is now firmly trained upon the history of photography, yielding an exhibition poetically entitled
»Licht fangen« or »Catching the Light« (9 October 2009 until 7 March 2010).
As one of the significant technical developments of the 19th century, photography symbolizes the shift into mod-
ernism. Therefore, the numerous contributions of the preparatory symposium trace all those technical, as well as
social components of photography, which determine our universally forged image of ourselves. For example, how
the new image, above all its method of production, affected moral ideas and completely turned the understanding
of the concept of shame on its head. The extent to which the social rise of the bourgeoisie ran parallel to the de-
velopment of the medium is also investigated.
Special features of both the exhibition and the catalog include the numerous photographs and precise descriptions
of the diverse technical apparatuses for ambrotypes, stereoscopy, or daguerreotypes, whereby the specialist and
secret cameras, belonging to a Wuppertal based collection in particular, feature prominently. Souvenir cards and
portraits of the dead, portrait post cards and high-quality caricatures, by the likes of Daumier and Maurisset, form
the panorama of a marvelling, humorous, or even renunciatory prevailing taste.
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ABSTRAKT | ABSTRACT 
Herausgegeben und mit einem Vorwort (dt./engl.) von | edited and

with a foreword (German/English) by Andrea Madesta | sowie
einem Text von | and with a text by Rudi Fuchs
120 Seiten mit 70 farb. Abb. | 120 pages with 70 color illustr.

Format 31 x 17,5 cm, Hardcover | 310 x 220 mm, hardcover

29,80 Euro | ISBN 978-3-936859-79-9

ALL INCLUSIVE 
EIN LEBEN IN DER REISEGESELLSCHAFT |
A TOURIST WORLD
Herausgegeben von | edited by Max Hollein and | und 
Matthias Ulrich
256 Seiten mit 150 farb. Abb. | 256 pages with 150 color illustr. 

Format 22 x 16 cm, Broschur mit PVC-Umschlag | 220 x 160 mm,

brochure with PVC-cover

34,00 Euro | ISBN 978-3-936859-81-2

YOSHITAKA AMANO 
M
Künstlerbuch, mit einem Text (dt./engl.) von | artist’s book with 

a text (German/English) by Ralf Christofori
84 Seiten mit 15 ganzseitig farb. sowie 80 s/w Abb. |

84 pages 15 full-page color and 80 b/w ill.

Format 31 x 24 cm, Klappen broschur | 310 x 240 mm, softcover 

with flaps

24,80 Euro | ISBN 978-3-936859-16-4

ANONYM
IN THE FUTURE NO ONE WILL BE FAMOUS
Ausstellungskatalog | exhibition catalog | mit Texten (dt./engl.) von |

with contributions (German/English) from Anonymus, Stephan
 Heidenreich, April Lamm, Eckhart Nickel and others | und anderen
sowie einem Interview mit | and an interview with Hans Ulrich Obrist
160 Seiten mit 40 Abb. in Duplex | 160 pp. with 40 duotone illustr.

Format 16,5 x 12,5 cm, Leinen mit Titel-, Rücken- und Backcover-
prägung und einem Gewebeaufkleber auf dem Cover |

165 x 125 mm, clothbound, embossed on title, spine and backside,

the cover with stick adhesive tape

24,80 Euro | ISBN 978-3-936859-51-5

AUSCHWITZ-PROZESS
4 KS 2/63 FRANKFURT AM MAIN
Herausgegeben von | edited by Irmtrud Wojak | im Auftrag des |

for the Fritz Bauer Institut Frankfurt am Main | Texte (dt.) von |

texts (in German) by Marcel Atze, Wolfgang Benz, Cornelia Brink,
Hans Mommsen, Joachim Perels, Erno Vroonen, Irmtrud Wojak
sowie künstlerische Beiträge von | as well as artistic contributions

from Tamy Ben-Tor, Tanja Bruguera, Loris Cecchini, Els Dietvorst,
Claus Föttinger, Robert Kusmirowski, Hermann Maier Neustadt,
Bojan Sarcevic, Wilhelm Sasnal, Joachim Seinfeld, Silvia Schreiber,
Gitte Villesen | Bibliogra phie, Chronologie, Filmo graphie und 
Namensre gister | bibliography, chronology, film ography and index of

names | 872 Seiten mit 50 farb. und 600 s/w Abb. | 872 pp. with 

50 color and 600 b/w  illustr. | Format 22,2 x 17,1 cm, Klappen-
broschur | 222 x 171 mm, softcover with flaps

49,80 Euro | ISBN 978-3-936859-08-9

MIROSLAW BALKA
LICHTZWANG | LIGHTDURESS
Herausgegeben und mit Texten (dt./engl.) von | edited with 

accompanying texts (German/English) by Julian Heynen
40 Seiten mit 40 farb. Abb. | 40 pages with 40 color illustr.
Format 24 x 16 cm, Softcover | 240 x 160 mm, softcover

12,80 Euro | ISBN 978-3-936859-40-9

STEPHAN BALKENHOL
Ausstellungskatalog (Kunsthalle Baden-Baden), herausgegeben
von | exhibition catalog edited by Matthias Winzen | Texte (dt./engl.)  
von | texts (German/English) from Matthias Winzen,  Harriet Zilch
304 Seiten mit 400 farb. Abb. | 304 pp. with 400 color illustr.

Format 29 x 24 cm, Hardcover | 300 x 240 mm, hardcover

68,00 Euro | ISBN 978-3-936859-46-1

STEPHAN BALKENHOL
Ausstellungskatalog (Deichtorhallen Hamburg), herausgegeben
von | exhibition catalog edited by Robert Fleck | Texte (dt./engl.)  
von | texts (German/English) from Robert Fleck, Laszlo Glozer,
 Thaddäus Hüppi, Hans-Joachim Maaz, Thomas Macho, Christian
 Michelsen, Michaela Nolte, Klaus Theweleit, Dieter Wellershoff,
 Harald Welzer
192 Seiten mit 100 farb. Abb. | 192 pp. with 100 color illustr.

Format 23 x 17 cm, Halbleinen | 230 x 170 mm, halfcloth

Deutsche Ausgabe: 29,80 Euro | ISBN 978-3-936859-45-4
English version: 29,80 Euro | ISBN 978-3-936859-56-0

Vorzugsausgabe | Deluxe edition

mit doppelt gebranntem Teller, farbig  gefasst, Durchmesser 30 cm,
signiert, numeriert in einer Auflage von 100 Ex. | double burned

plate made of clay with a colored figure, 300 mm diameter, signed

and numbered, in an  edition of 100 copies

780,00 Euro

BALLERINA IN A WHIRLPOOL
Ausstellungskatalog | exhibition catalog | herausgegeben von |

 edited by Fritz Emslander and | und Michaela Unterdörfer |  
mit einem Essay (dt./engl.) von | with an essay (German/English)

by Michaela Unterdörfer
120 Seiten mit 100 farb. Abb. | 120 pp. with 100 color illustr.

Format 30 x 24 cm, Hardcover | 300 x 240 mm, hardcover

24,80 Euro | ISBN 978-3-936859-47-8

UTE BEHREND
ZIMMERPFLANZEN
Künstlerbuch mit Texten (dt./engl.) von | artist’s book with texts

(German/English) by Christoph Ribbat, Kerstin Stremmel
120 Seiten mit 96 farb. Abb. | 120 pp. with 96 color illustr.

Format 26 x 18 cm, gebunden, Rückenprägung, doppelt gefalzter
Schutzumschlag | 260 x 180 mm, hard-bound with embossing on

spine, double folded dustjacket

24,80 Euro | ISBN 978-3-936859-98-0

Vorzugsausgabe in Vorbereitung | Deluxe edition in preparation
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MICHAEL BEUTLER
VIER ORTE VIER SKULPTURPROJEKTE |
FOUR PLACES FOUR SCULPTURAL PROJECTS
Vier Hefte in einer vom Künstler gestalteten Umverpackung | four

books repackaged according to the artist’s design | Vorworte von |

forewords by Corinna Otto, Matthia Löbke, Karola Grässlin and | und
Christoph Lichtin sowie jeweils ein Text (dt./engl.) von | as well as a

text (German/English) by Gregory Williams | zusammen 64 Seiten
mit 100 teils ganzseit. farb. Abb. | 64 pages in total with 100 full-

page color illustr. | die einzelnen Formate differieren zwischen 
25,5 bis 27,75 x 18 bis 21,5 cm | individual formats vary be tween 

255 to 275 x 180 to 215 mm

24,80 Euro | ISBN 978-3-936859-17-1

BODYCHECK
Katalog zur zeitgenössischen Skulptur | catalog on contemporary

sculpture | herausgegeben von | edited by Matthias Winzen | Texte
(deutsch/englisch) | texts (German/English) by Fritz Emslander, 
Nicole Fritz, Harriet Zilch, Barbara Wagner und anderen | and others

288 Seiten mit 380 farb. Abb. | 288 pages with 380 color illustr.

Format 27 x 22 cm, Hardcover | 270 x 220 mm, hardcover

39,80 Euro | ISBN 978-3-936859-64-5

»Bodycheck entfaltet ein widerständiges Potential und steigert 
die Aufmerksamkeit für die Dinge.« | Bodycheck unfolds a resilient

potential and hightens our awareness of things. FAZ, 04/08/07

CHRISTOPH BÜCHEL
Künstlerbuch zur Ausstellung | artist’s book contributing the

 exhibition »Deutsche Grammatik« | Kunsthalle Fridericianum, Kassel
Reprint eines | reprint of a Korean Business Directory 1975–76 | mit
Reproduktionen eingeklebter Zeitungsausschnitte | includes 

reproductions of newspaper and magazine cut-outs glued inside

336 Seiten durchgängig farb. gedruckt | 336 pages completely

printed in color

Format 25,7 x 18,2 cm, Hardcover | 257 x 182 mm, hardcover

39,80 Euro | ISBN 978-3-936859-97-3

ANDRÉ BUTZER
DAS ENDE VOM FRIEDENS-SIEMENS 
MENSCHENTRAUM
Herausgegeben vom | published by Kunstverein Heilbronn |

Text (dt./engl.) von | text (German/English) by Roberto Ohrt
48 Seiten mit 30 farb. Abb. | 48 pp. with 30 color illustr.

Format 29,2 x 24,8 cm, Broschur | 292 x 248 mm, softcover 

19,80 Euro | ISBN 978-3-936859-10-2

CHINESE PORTRAITS
Herausgegeben von | edited by Diane Droin-Michaud, Anaïs

 Martane, Jacques Penhirin

96 Seiten mit 40 farb. Porträts, mit jedem Porträtierten ein Interview
(eng./franz.) | 96 pages with 40 color portrays and an interview

(English/ French) with each of the portrayed

Format 29 x 29 cm, Hardcover | 290 x 290 mm, hardcover

29,80 Euro | ISBN 978-3-936859-95-9

THIERRY COLIN
BEYOND THE EDGE
Text (dt./eng./franz.) | text (German/English/French) by Nicolas
Martin | 108 Seiten mit 100 Abb. in Duotone | 108 pages with 100

 illustr. in duotone

Format 29 x 27 cm, Hardcover mit doppelt gefaltetem Schutz -
umschlag | 290 x 270 mm, hardcover with double folded dustjacket

39,80 Euro | ISBN 978-3-936859-86-7

CÉSAR DOMELA
Ausstellungskatalog, herausgegeben vom | exhibition catalog 

edited by Sprengel Museum Hannover
Texte von | texts by Karin Orchard, Doede Hardemann | sowie ein 
Interview mit den beiden Domela-Töchtern | as well as an interview

with the two Domela daughters by Franz Kaiser 
136 Seiten mit 100 farb. Abb. | 136 pages with 100 color illustr.

Format 28,5 x 24 cm, Hardcover | 285 x 240 mm, hardcover

Dt./eng. Ausgabe: 29,80 Euro | ISBN 978-3-936859-68-3
Dutch/Eng. version: 29,80 Euro | ISBN 978-3-936859-69-0

MARLENE DUMAS 
FEMALE
Herausgegeben von | edited by Matthias Winzen | mit 
Texten (dt./engl.) | with texts (German/English) by Oliver Kornhoff,
Maija Tanninen-Mattila, Matthias Winzen
160 Seiten mit durchgängig farb. Abb. | 160 pages with full-page

color illustr.

Format 28 x 25 cm, Hardcover | 280 x 250 mm, hardcover

39,80 Euro | ISBN 978-3-936859-32-4

GABI DZIUBA 
SCHMUCK | JEWELLERY
Mit einem Vorwort (dt.) von | with a (German) pre face by

Dorothea Baumer | Gestal tungs  konzept | design Heimo Zobernig 
128 Seiten mit 130 farb. Abb. | 128 pages with 130 color illustr.

Format 29,7 x 21 cm, Softcover | 297 x 210 mm, softcover 

24,80 Euro | ISBN 978-3-936859-39-3

JEANNE FAUST
Herausgegeben von | published by Kunsthalle Düsseldorf and | und
Kunstverein Heilbronn
Text (dt./engl.) von | text (German/English) by Tom Holert | von
Jeanne Faust kommentiertes Verzeich nis ihrer Filme | includes an

annotated index of Faust’s films by the artist

64 Seiten mit 50 farb. Abb. | 64 pages with 50 color illustr.

(Quer-)format 24 x 30 cm, Broschur | 240 x 300 mm, landscape 

format, softcover

19,80 Euro | ISBN 978-3-936859-03-4
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GÜNTHER FÖRG
ALLER | RETOUR
Mit einem Text (dt./eng.) von | with a text (German/English) by

Rudi Fuchs
144 Seiten mit 120 farb. Abb. | 144 pages with 120  color illustr.

Format 30,5 x 39,8 cm, Leinen mit Titel- und Rückenprägung und
doppelt gefaltetem Schutz umschlag | 305 x 398 mm, clothbound

with embossing on title and spine and double folded dustjacket

78,00 Euro | ISBN 978-3-936859-99-7

GÜNTHER FÖRG
BACK AND FORTH
Mit einem Text (dt./eng.) von | with a text (German/English) by

Rudi Fuchs
160 Seiten mit 102 farb. Abb. | 160 pages with 102  color illustr.

Format 35 x 29 cm, Leinen mit Titel- und Rückenprägung und dop-
pelt gefaltetem Schutz umschlag | 350 x 290 mm, clothbound with

embossing on title and spine and double folded dustjacket

78,00 Euro | ISBN 978-3-936859-91-1

GÜNTHER FÖRG
GÜNTER HERBURGER
DIE TRILOGIE DER TATZEN 
Mit drei Texten (dt./engl.) und s/w Fotos von | with three texts 

(German/English) and b/w photographs by Günter Herburger
160 S. mit 78 s/w, 48 farb. Abb. von Arbeiten Günther Förgs |

160 pp. with 78 b/w, 48 color illustr. of works by Günther Förg

Format 20,3 x 13,8 cm, Hardcover | 203 x 138 mm, hardcover

29,80 Euro | ISBN 978-3-936859-77-5

GÜNTHER FÖRG
FELDER — RÄNDER | FIELDS—VERGES
Mit Texten (ital./dt./engl.) von | with texts (Italian/German/English)

by Salvatore + Caroline Ala, Rudi Fuchs, Max Wechsler
144 Seiten mit 100 farb. Abb. | 144 pages with 100 color illustr. 

Format 32 x 24,5 cm, Leinenband, Titel und Rücken geprägt, ameri-
kanischer Schutzumschlag | 320 x 245 mm, hardcover clothbound,

embossed on title and spine, double folded dustjacket

39,80 Euro | ISBN 978-3-936859-65-2

GÜNTHER FÖRG 
LAISSEZ UN MESSAGE
Herausgegeben von | edited by Reiner Speck | mit Texten von |

with contributions (German) from Jean Frémon, Rudi Fuchs, 
Johannes Gachnang, Siegfried Gohr, Kay Heymer, Veit Loers, 
Ingrid Rein, Rudolf Schmitz, Reiner Speck, Heliod Spiekermann 
108 Seiten, 50 ganzseitige farb. Abb. | 108 pages, 50 full-pages

color illustr.

Format 29,8 x 21 cm, Leinen band mit Schutzumschlag |

298 x 210 mm, clothbound with dustjacket

800 Ex. signiert und numeriert | limited edition of 800 copies, signed

and numbered

68,00 Euro | ISBN 978-3-936859-30-0
  
GÜNTHER FÖRG
MOSKAU | MOSCOW
Mit einem Text von | includes a text by Heinrich Klotz | und einem
kommentierten Verzeichnis der Gebäude | and an annotated list of

the buildings

288 Seiten mit 350 Abb., davon 50 farb. u. 300 in Duotone | 288 pp.

with 350 illustr., 50 in color and 300 in duotone

Format 30 x 24 cm, Leinen, Titel- und Rücken prä gung |

300 x 240 mm, clothbound, embossing on title and spine

1.000 Ex. signiert und numeriert | limited edition of 1,000 copies,

signed and numbered

38,00 Euro | ISBN 978-3-936859-01-0

EX. 1–15 als Portfolio mit 20 Originalfotos, randlos, 
Format 45 x 30 cm, 4 in Farbe, s/w Motive auf Baryth  papier, einzeln
signiert, numeriert, Kassette mit In nen einrichtung im Buchleinen,
Außenmaß Kassette 48 x 35 cm 
9.800,00 Euro

COPIES 1–15 as a portfolio containing 20 original photo-

graphs (450 x 300 mm without  borders), four of which are in color, 

the b/w motifs on fibre base, individually signed and numbered,

 cassette covered in book cloth, external measurements of cassette 

480 x 350 mm

9.800,00 Euro

»Die endlich in Buchform vorgelegte Auswahl mit 350 Aufnahmen
von 50 Gebäuden ist ein Ereignis – ein grandioses Dokument der
Architektur-Avantgarde in der Sprache der Avantgarde von heute.« |

Now finally published in book form, this selection of 350 shots of 

50 buildings is a milestone—a great document of the architectural

avantgarde in the language of today’s avantgarde.

Bernhard Schulz, Der Tagesspiegel, 25/05/03

GÜNTHER FÖRG
PASSAGE
Mit einem Text (dt./engl.) von | with a text (German/English) 

by Max Wechsler
48 Seiten mit 32 farb. Abb. | 48 pages with 32 color illustr. 

(Quer-)format 24 x 28 cm, Hardcover leinenbezogen, Titel und 
Rücken geprägt | 240 x 280 mm, landscape format, hardcover 

clothbound, embossed on title and spine

24,00 Euro | ISBN 978-3-936859-63-8
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FRAMMENTI DELL’ ARTE POVERA
JANNIS KOUNELLIS UND MARIO MERZ 
IN DER SAMMLUNG SPECK 
Herausgegeben von | edited by Andrea Madesta 
Texte (dt./engl.) von | texts (German/English) by Andrea Madesta,
Rudi Fuchs, Marlis Grüterich, Reiner Speck 
152 Seiten mit 95 farb. Abb. | 152 pages with 95 color illustr.

Format 28 x 23 cm, Hardcover leinenbezogen, Rücken geprägt,
amerikanischer Schutzumschlag | 280 x 230 mm, hardcover cloth-

bound, embossed on spine, double folded dustjacket

39,80 Euro | ISBN 978-3-936859-67-6

ALBRECHT FUCHS
PORTRAITS
Fotobuch, mit einem Text (dt./engl.) von | photobook, with an 

accompanying text (German/English) by Mark von Schlegell
120 Seiten mit 52 farb. Abb. | 120 pages with 52 color illustr. 

Format 28 x 23 cm, Leinenband mit Prägung und amerikanischem
Schutzumschlag | 280 x 230 mm, clothbound with embossing and

double folded dustjacket

34,00 Euro | ISBN 978-3-936859-59-1

ALBRECHT FUCHS
MK 95
Fotobuch über Martin Kippenberger, mit einem Text (dt./engl.) 
von | photobook on Martin Kippenberger, with an accompaying text 

(German/English) by Michel Würthle 
56 Seiten mit 20 farb. Abb. | 56 pages with 20 color illustr.

Format 31,5 x 31,5 cm, gebunden mit amerkanischem Schutzum-
schlag | 315 x 315 mm, cloth bound with double folded dustjacket

48,00 Euro | ISBN 978-3-936859-75-1

800 signierte Ex. davon 30 numeriert als Vorzugsausgabe mit drei
Kippenberger-Fotos im Passepartout, Fomat 30 x 24 cm in Kas-
sette | 800 signed copies, 30 of which are signed and numbered 

appearing as a Deluxe edition with three 300 x 240 mm photo-

graphs in passe-partouts of Kippenberger in a cassette

1.480,00 Euro

Albrecht Fuchs setzt Kippenberger ein stilles, sehr intensives Denk-
mal. | Albrecht Fuchs’ book is an extremely intense monument to

Kippenberger. Stern, Nr. 02/2008

SIGNE GUTTORMSEN
MIT DEM RÜCKEN ZUR FAHRTRICHTUNG |
WITH BACKS FACING FORWARD
Herausgegeben vom | published by Kunstmuseum Horsens | mit 
begleitenden Texten (dänisch/deutsch/englisch) von | with contri-

butions (Danish/English/German) by Magnus Clausen, Melitta
Kliege, Ivar Tonsberg
144 Seiten mit 150 farb. Abb. | 144 pages with 150 color illustr. 

(Quer-)format 21 x 24 cm, Broschur | 210 x 240 mm, landscape 

format, brochure

24,80 Euro | ISBN 978-3-936859-54-6

ANDREAS GURSKY
Ausstellungskatalog, herausgegeben, mit einem Text von |

exhibition catalog edited and with a contribution by

Thomas Weski | sowie einem Kapitel aus dem Roman 
»Mao II« von | as well as chapter of the novel »Mao II« by

Don DeLillo
160 Seiten mit 60 ganzseit. Abb. | 160 pages with 60 full

page color illustr.

Format 34 x 24 cm, Hardcover | 340 x 240 mm, hardcover

Dt. Ausgabe: 68,00 Euro | ISBN 978-3-936859-50-8
English version: 68,00 Euro | ISBN 978-3-936859-62-1

Andreas Gursky ist der erste Fotograf der Globalisierung, in
jeder Hinsicht. | Andreas Gursky is the first photographer of

globalization, in every regard.

Holger Liebs, Süddeutsche Zeitung, 26/01/07
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EGBERT HANEKE 
VIS MOTRIX 
Fotobuch, mit einem Text (dt./engl.) von | photobook, with a text

(German/English) by Harald Falckenberg 
56 Seiten mit 30 farb. Abb. | 56 pages with 30 color illustr. 

(Quer-)format 24 x 32 cm, Leinenband mit amerikanischem 
Schutzumschlag | 240 x 320 mm, landscape format, clothbound

with double folded dustjacket

34,00 Euro | ISBN 978-3-936859-73-7

Vorzugsausgabe mit Dye-Transfer-Prints, einmal von zwei Motiven
und dann von drei Motiven in einer Auflage von jeweils 15 Exempla-
ren, Format des Baryt-Kartons 24 x 30 cm, der Motive 17 x 24,5 cm |

A special edition in two versions of dye-transfer-prints is published,

one containing two motifs and one with three motifs, 15 copies of

each; the fibre base format is 240 x 300 mm and that of the motifs

170 x 245 mm

680,00 Euro (mit zwei Motiven | with two motifs) 
980,00 Euro (mit drei Motiven | with three motifs)

JEPPE HEIN
TAKE A WALK IN THE FORREST 
AT SUNLIGHT
Herausgegeben | published by Kunstverein Heilbronn 
Text (dt./engl.) von | text (German/English) by Raimar Stange
80 Seiten mit 100 farb. Abb. | 80 pp. with 100 color illustr.

Format 22 x 17 cm, Hardcover | 220 x 170 mm, hardcover

19,80 Euro | ISBN 978-3-936859-02-7

CHRISTIAN HOLSTAD
DIGNITY – PRESSED FLOWERS
Künstlerbuch | artist’s book 

64 Seiten mit 25 farb. und 5 s/w Abb. | 64 pp. with 25 color illustr.,

as well as 5 in b/w

Format 28 x 21,5 cm, Broschur, Umschlag farb. Siebdruck |

280 x 215 mm, softcover, colored wrapper, screen print

24,80 Euro | ISBN 978-3-936859-13-3

IKA HUBER
COELIN
Mit einem Vorwort von | with a foreword by Rudi Fuchs
128 Seiten mit 98 farb. Abb. | 128 pages with 98 color illustr.

Format 28 x 22 cm, Hardcover mit amerikanischem Schutzum-
schlag | 280 x 220 mm, hardcover with double folded dustjacket

34,00 Euro | ISBN 978-3-936859-74-4

IRRITATION DES GLEICHGEWICHTS | ZEIT -
GENÖSSISCHE KUNST IM ZENTRUM PAUL KLEE
Herausgegeben vom | published by Zentrum Paul Klee, Bern 
mit | with Tilman Osterwold
Texte (dt.) von | texts (German) by Tilman Osterwold 
and | und Fabienne Eggelhöfer
88 Seiten mit 95 farb. Abb. | 88 pages with 95 color illustr.

Format 31,7 x 23,5 cm, Klappenbroschur | 317 x 235 mm, soft cover

with flaps

19,80 Euro | ISBN 978-3-936859-48-5

CUNY JANSSEN
THERE IS SOMETHING IN THE AIR IN PRINCE
ALBERT
Fotobuch, mIt einem kurzen Text (englisch) von | photobook, with 

a short essay (English) by Craig McEwan
64 Seiten mit 50 farb. Abb. | 64 pages with 50 color illustr.

Format 25 x 37 cm, Hardcover | 250 x 370 mm, hardcover

38,00 Euro | ISBN 978-3-936859-49-2

30 Exemplare als Vorzugsausgabe, enthalten ist jeweils ein Motiv
von zweien in einer Auflage von 15, Format 27 x 22 cm | special 

edition comprising 30 in total containing 15 copies of one of two

motifs, 270 x 220 mm

380,00 Euro

DER KATHOLISCHE FAKTOR
Zeitgenössische Kunst aus Polen und Deutschland, mit über 60
künstlerischen Positionen | contemporary art of  Germany and

Poland in about more than 60 artistic positions

Herausgegeben | edited by Maciek Czapski, Christian Schnurer
192 Seiten mit 150 farb. Abb. | 192 pages with 150  color illustr.

Format 16,5 x 11,5 cm, Hardcover | 165 x 115 mm, hardcover

24,80 Euro | ISBN 978-3-940953-11-7

MARTIN KIPPENBERGER
MOMAS | MUSEUM OF MODERN ART SYROS
Katalog-Reprint, herausgegeben von | reprinted catalog edited by

Lukas Baumewerd | mit dem Nachlaß von | in conjunction with the

Estate of Martin Kippen berger | 24 Seiten mit 10 Fotografien, 
zahlreichen, zum Teil farbigen Plänen und Skizzen | 24 pages with

10 photos, numerous sketches and partially colored plans

Format 14 x 20,9 cm, Heft, geklammert | 140 x 209 mm, stitched

brochure

14,80 Euro | ISBN 978-3-936859-35-5

FLORIN KOMPATSCHER
DIE LANGE HEIMAT ZEICHNUNGEN 1995–2005
Mit Texten (dt.) von | with texts (German) by Peter Gross, Veit
Loers, Tyll Schönemann
144 Seiten mit 130 farb. Abb. | 144 pages with 130 color illustr.

Format 32,5 x 24 cm, Hardcover | 325 x 240 mm, hardcover

29,80 Euro | ISBN 978-3-936859-38-6
Vorzugsausgabe von 21 Ex. mit einer Zeichnung, 
Format 29,7 x 21 cm, im Stülpdeckelkarton | special edition of 

21 copies containing a drawing, 298 x 210 mm, boxed

380,00 Euro 

KUNST FÜR KÖNIGE 
MALEREI IN DRESDEN IM 18. JAHRHUNDERT
Herausgegeben vom | published by Wallraf-Richartz-Museum, Köln
Texte (dt.) von | with contributions (German) by Thomas Liebsch,
Harald Marx and | und Gregor J. M. Weber
320 Seiten mit 160 großteils ganzseitigen farb. und 145 s/w Abb. |

320 pp. with 60 (mostly full page) color and 145 b/w illustr.

Format 28 x 24 cm, Leinen, Titel- und Rückenprägung, Schutzum-
schlag | 280 x 240 mm, clothbound,  titles on spine, dustjacket

48,00 Euro | ISBN 978-3-936859-07-2
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KUNST GARTEN KUNST |
ART GARDEN ART
Herausgegeben | published by Sprengel Museum  Hannover  
Texte (dt.) von | with contributions (in German) from Gabriele Sand,
Brigitte Franzen and | und Udo Weilacher
176 Seiten mit 100 farb. Abb. | 176 pages with 100 color illustr.

Format 25,5 x 21 cm, Klappenbroschur | 255 x 210 mm, softcover

with flaps

24,80 Euro | ISBN 978-3-936859-04-1

KUNST LEBT! | ARS VIVA!
DIE WELT MIT ANDEREN AUGEN SEHEN.
Herausgegeben von | edited by Tilman Osterwold | mit Beiträgen
(dt.) von | with accompanying texts (German) by Nicole Fritz, 
Tilman Osterwold, Ulrich Pfarr, Anke Spötter
248 Seiten mit 350 farb. Abb. | 248 pages with 350 color illustr.

Format 23,1 x 17,7 cm, Hardcover | 231 x 177 mm, hardcover

24,80 Euro | ISBN 978-3-936859-41-6

EVA LEITOLF
DEUTSCHE BILDER – EINE SPURENSUCHE
1992–2008
Ausstellungskatalog mit Texten (dt./eng.) der Fotografin |  exhibition

catalog with texts (German/English) by the photographer

88 Seiten mit 44 farb. Abb. | 88 pages with 44  color illustr.

Format 31,3 x 26,5 cm, Hardcover | 313 x 265 mm, hardcover

36,00 Euro | ISBN 978-3-936859-90-4

PETER LINDBERGH
IMAGES OF WOMEN
Ausstellungskatalog mit einem Text (dt./eng.) |  exhibition catalog

with a text (German/English) by Klaus Honnef
96 Seiten mit 81 Duotone Abb. | 96 pages with 81 duotone illustr.

Format 30,5 x 24 cm, Broschur | 305 x 240 mm, soft cover

29,80 Euro | ISBN 978-3-936859-89-8

LOST AND FOUND
UNGARN IM SPIEGEL 
SEINER ZEITGENÖSSISCHEN KUNST
Ausstellungskatalog, herausgegeben von Fritz Emslander 
mit Texten (dt.) von | exhibition catalog, edited and with 

texts (German) by Fritz Emslander, Dirk Teuber, Barbara Wagner
and | und Harriet Zilch
144 Seiten mit 80 farb. Abb. | 144 pages with app. 80 color illustr.

Format 27 x 25 cm, Hardcover | 270 x 250 mm, hardcover

24,80 Euro | ISBN 978-3-936859-61-4

MARCO LULIC 
ICH WAR DIE PUTZFRAU AM BAUHAUS 
Herausgegeben vom Kunstverein Heilbronn, mit Texten (dt./engl.)
von | edited by Kunstverein Heilbronn with texts (German/English)

by Eva Diaz, Branko Dimitrijevic and | und Jörg Heiser 
152 Seiten mit 100 farb. Abb. | 152 pages with 100 color illustr. 

Format 32 x 24 cm, Softcover | 320 x 240 mm, softcover

24,80 Euro | ISBN 978-3-936859-70-6

CHRISTOF MASCHER
1979
Ausstellungskatalog mit einem Text (dt./eng.) |  exhibition catalog

with a text (German/English) by Oliver Zybok
72 Seiten mit 34 farb. Abb. | 72 pages with 34  color illustr.

Format 25 x 20 cm, Broschur | 250 x 200 mm, soft cover

19,80 Euro | ISBN 978-3-940953-05-6

CARLOS MATTER
LEARNING FROM LIZ
Künstlerbuch, herausgegeben und mit einem Text versehen von |

artist’s book, edited and with a text by Fabienne Eggelhöfer
136 Seiten mit 120 farb. Abb. | 136 pages with 120 color illustr.

Format 12,8 x 20,6 cm, Leinen mit Rücken- und Titelprägung |

128 x 206 mm, clothbound with embossing on title and spine

29,80 Euro | ISBN 978-3-936859-53-9

ISA MELSHEIMER
Künstlerbuch | artist’s book | mit einem Text (dt./engl.) von |

with  a contribution (German/English) from Stefan Ripplinger 
112 Seiten mit 85 farb. Abb. | 112 pages with 85 color illustr.

Format 22,5 x 22,5 cm, Leinenband mit Schutz umschlag |

225 x 225 mm, clothbound with dustjacket

29,80 Euro | ISBN 978-3-936859-34-8

MEUSER
DIE FRAU REITET UND DAS PFERD GEHT ZU
FUSS | THE WOMAN RIDES AND THE HORSE
GOES ON FOOT
Ausstellungskatalog, herausgegeben von | exhibition catalog  edited

by Kunsthalle Düsseldorf
Mit Texten (dt./eng.) |  with texts (German/English) by Magdalena
Kröner, Veit Loers and an interview with Meuser by Ulrike Groos
168 Seiten mit 120 farb. Abb. | 168 pages with 120  color illustr.

Format 30 x 24 cm, Hardcover | 300 x 240 mm, hardcover

39,80 Euro | ISBN 978-3-936859-87-4

J IN MEYERSON 
2001–2007 
Mit Texten (dt./engl.) von | with texts (German/English) by

Jasper Sharp and | und Amanda Coulson 
76 Seiten mit einem Centerfold und 31 ganzseitig farb. Abb. |

76 pages with a centerfold and 31 full page color illustrations 

Format 30 x 34 cm, Hardcover | 300 x 340 mm, hardcover   

48,00 Euro | ISBN 978-3-936859-72-0

RALPH MÜLLER
WUM
Ausstellungskatalog, mit einem Text (dt./eng.) | exhibition catalog

 with a text (German/English) by Catherine Nichols
96 Seiten mit 51 farb. Abb. | 96 pages with 51  color illustr.

Format 27,9 x 21,6 cm, Leinen, Siebdruck, doppelt gefalteter Schutz-
umschlag | 279 x 216 mm, clothbound, silk screen printed, double

folded dustjacket

29,80 Euro | ISBN 978-3-936859-92-8
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HORST MÜNCH
UNSER KRIEG | OUR WAR
DAS NERVÖSE LACHEN | NERVOUS LAUGHTER
Ausstellungskatalog, mit Textcollage (dt./engl.) von | exhibition

 catalog, with a text collage (German/English) by Horst Münch
80 Seiten mit 45 farb. und 25 s/w Abb. | 80 pages with 45 color 

and 25 b/w illustr.

Format 32 x 22 cm, Leinenband mit Titel- und Rückenprägung |

320 x 220 mm, clothbound with embossed title and spine

34,00 Euro | ISBN 978-3-936859-82-9

NO MONEY
Herausgegeben von | edited by Dirk Luckow 
96 Seiten Makulatur sowie 88 Seiten mit 80 farb. Abb. |

96 pages of waste paper and 88 ordinary pages with 80 color illustr.

Format 28 x 24 cm, Broschur | 280 x 240 mm, softcover

24,80 Euro | ISBN 978-3-936859-24-9

PARADIES UND ZURÜCK
DIE SAMMLUNG RHEINGOLD AUF 
SCHLOSS DYCK
Ausstellungskatalog, mit einem einführenden Text (dt./eng.) |

 exhibition catalog  with an introducing text (German/English) by

Veit Loers
160 Seiten mit 140 farb. Abb. | 160 pages with 140  color illustr.

Format 28 x 22 cm, Softcover | 280 x 220 mm, softcover

24,80 Euro | ISBN 978-3-936859-94-2

ENOC PEREZ
TENDER
Ausstellungskatalog, mit einem einführenden Text (dt./eng.) |

 exhibition catalog  with an introducing text (German/English) by

Marc von Schlegell
64 Seiten mit 24 farb. Abb. | 64 pages with 24  color illustr.

Format 25 x 26 cm, Softcover | 250 x 260 mm, softcover

24,80 Euro | ISBN 978-3-940953-06-3

PERFORMATIVE INSTALLATION
Herausgegeben von | edited by Angelika Nollert 
Texte (dt./engl.) von | texts (German/English) by Silvia Eiblmayr,
Barbara Engelbach, Kasper König, Christine Litz, Angelika Nollert,
Eva Maria Stadler, Barbara Steiner
256 Seiten mit 120 farb. Abb. | 256 pp. with 120 color illustr.

Format 24 x 17 cm, Klappen broschur | 240 x 170 mm, softcover 

with flaps

24,80 Euro | ISBN 978-3-936859-05-8

NINA POHL
Herausgegeben vom | edited by Oldenburger Kunstverein |

mit einem Text (dt./engl.) | with a text (German/English) by Jan 
Verwoert
72 Seiten mit 30 farb. Abb. | 72 pages with 30 color illustr. 

Format 30 x 22,5 cm, Hardcover | 300 x 225 mm, hardcover

29,80 Euro | ISBN 978-3-936859-58-4

CHER AMI – VOTRE MARCEL PROUST
IM SPIEGEL SEINER KORRESPONDENZ

Herausgegeben von | edited by Jürgen Ritte, Reiner Speck

Texte (dt./franz.) | with texts (German/French) by Pierre

Chardin, Luzius Keller, Ursula Link-Heer,  Rainer Moritz,

Mireille Naturel, Manfred Schneider et. al.

392 Seiten mit 800 farb. Abb. | 392 pages with 800 color 

illustr. | Format 31,5 x 23 cm, Leinenband mit Titel- und
Rücken prägung und amerikanischem Schutz umschlag |

315 x 230 mm, clothbound with embossing on title and spine

and double folded dustjacket

49,80 Euro (ab 01-01-2010: 68,00 Euro) |

ISBN 978-3-940953-04-9

»Das kiloschwere von Liebe und intellektueller Affektion ge-
prägte Buch dürfte auf Jahre hinaus ein Meilenstein sein.« |

»This hefty book telling of love and intellectual affection

weighing in at over two-pounds should endure as a milestone

for years to come.« (Die Welt)

Die Herausgeber haben sich mit diesem »prachtvollen Kata-
log hochverdient gemacht«. | The editors have  »distinguished

themselves with this magnificent  catalog«.

(Süddeutsche Zeitung)

Der Band darf »in seiner Detailgenauigkeit als neues 
Standardwerk gelten«. | This edition should »be regarded as 

a new standard reference work on account of its precise 

attention to detail«. (Frankfurter Allgemeine  Zeitung)

Ausstellung | Exhibition:
Jüdisches Museum, Wien | Jewish Museum, Vienna
23/09–29/11/09
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SIGMAR POLKE
DAPHNE
Text von | text by Reiner Speck | deutsche Ausgabe er hältlich |

English issue avaible | 440 Seiten mit 400 Xero  gra phien in 
24 Folgen | 440 pp. with 400 xerographs in 24 sequences

Format 41,5 x 29 cm, Leinenband mit Rückenschild und Schutz-
umschlag im Schuber | 415 x 290 mm, clothbound book with 

embossed spine and dustjacket in a slipcase | 1.000 signierte 
und numerierte Ex. | 1,000 signed and numbered copies 

398,00 Euro (ab 01-01-2010: 498,00 Euro) |

ISBN 978-3-936859-00-3

»Wer sein Künstlerbuch Daphne kennt, findet leicht in die Skurrilität
seiner Bildsprache; für das kostbar gestaltete Buchobjekt reihte
Polke 400 Xerographien gefundener Motive zu Serien. Sein artisti-
sches Hin und Her auf dem Kopierer, das die Bildchen aus der visu-
ellen Massenproduktion zur Abstraktion animiert, bildet seine
Entstehung programmatisch mit ab.« | Those familiar with his artist

publication »Daphne« will easily tune into the droll imagery here; 

for this lavishly designed artist book Polke arranged fourhundred

Xeroxes of motifs he had found into series. His artistic to-ing and

fro-ing on the photocopier that animates the pictures out of visual

mass production into abstraction also programmatically illustrates

its own genesis.                                       Catrin Lorch, FAZ, 19/03/05

ARNULF RAINER
Ausstellungskatalog mit einer retrospektiven Auswahl von  Arbeiten
1947–2005, herausgegeben und mit einem Text  versehen von |

 exhibition catalog with retrospective material from 1947 to 2005,

 edited and accompanied with a text by Andrea  Madesta |  und einer
Kurzgeschichte von |  and a short story by Josef Winkler
168 Seiten mit 120 farb. Abb. | 168 pages with 120  color illustr.

Format 28,5 x 24 cm, Hardcover | 285 x 240 mm, hardcover

39,80 Euro | ISBN 978-3-936859-20-1

READY TO SHOOT
FERNSEHGALERIE GERRY SCHUM
VIDEOGALERIE SCHUM
Herausgegeben von | edited by Ulrike Groos, Barbara Hess, 
Ursula Wevers | Texte von | with contributions from Beatrice von
Bismarck, Eric de Bruyn, Ulrike Groos, Charles Harrison, Barbara
Hess, Ursula Wevers | 336 Seiten mit 50 farb. und 300 s/w Abb. |

336 pp. with 50 color and 300 b/w photographs and illustr.

Format 30 x 22,5 cm, Klappenbroschur | 300 x 225 mm, softcover

with flaps

Deutsche Ausgabe: 34,80 Euro | ISBN 978-3-936859-06-5
English version: 58,00 Euro | ISBN 978-3-936859-15-7

DAVID REED
ROCK PAPER SCISSORS
Kienbaums Artists’ Books, mit Interview (dt./eng.) von |  with an

 interview by Dorothy and Herbert Vogel with | mit David Reed
80 Seiten mit 46 farb. Abb. | 80 pages with 46  color illustr.

Format 34 x 23 cm, Leinen, Titel- und Rückenprägung, doppelt
 gefalzter Schutzumschlag | 340 x 230 mm, clothbound, embossing

on title and spine, double folded dustjacket

39,80 Euro | ISBN 978-3-940953-01-8

REISEN
EIN JAHRHUNDERT IN BEWEGUNG
Herausgegeben von |  edited by Gabriele Uerscheln  and | und 
Matthias Winzen
Mit Texten (dt.) von |  with texts (German) by Johannes Bilstein, Irene
Haberland, Marion Ruisinger, Peter Steinbach, Gabriele Uerscheln,
 Barbara Wagner and |  und Matthias Winzen
264 Seiten mit 100 farb. Abb. | 264 pages with 100  color illustr.

Format 24 x 17 cm, Hardcover | 240 x 170 mm, hardcover

29,80 Euro | ISBN 978-3-940953-08-7

Ausstellung | Exhibition 

Stiftung Schloss und Park Benrath, Düsseldorf, 21/03   –30/05/2010

PETER RIEK
DASS. HAB. ICH. AUCH. SCHON. EINMAL. 
GEZEICHNET.
ZEICHNUNGEN UND RÄUME ZU BARBARA
SUCKFÜLL
Ausstellungskatalog, herausgegeben von der |  exhibition catalog

edited by Sammlung Prinzhorn Heidelberg
Mit Texten (dt.) von |  with texts (German) by Christine Kratzert,
 Sabine Mechler, Clemens Ottnad
160 Seiten mit 92 farb. Abb. | 160 pages with 92  color illustr.

Format 26 x 21 cm, Klappenbroschur mit 5 Lesebändchen |  
260 x 210 mm, softcover with flaps and 5 ribbon bookmarkers

19,80 Euro | ISBN 978-3-940953-07-0

JEROEN DE RIJKE | WILLEM DE ROOIJ
Ausstellungskatalog, herausgegeben von |  exhibition catalog edited

by Julian Heynen, K21 Kunstsammlung Nordrhein-Westfalen
Mit Texten (dt./eng./ital.) von |  with texts (German/English/ Italian)

by Sabeth Buchmann, Anne Goldstein, Willem de Rooij and | und 
A. Viliani
256 Seiten, 150 farb. Abb. | 256 pages with 150  color  illustr.

Format 28 x 21,5 cm, Softcover mit im Rücken angeklebtem
Schutzumschlag |  280 x 215 mm, softcover with dustjacket glued 

at the spine

39,80 Euro | ISBN 978-3-936859-83-6

BOJAN SARCEVIC
TO WHAT EXTENT SHOULD AN ARTIST 
UNDERSTAND THE IMPLICATIONS OF HIS 
OR HER FINDINGS
Herausgegeben vom | edited by Project Arts Centre, Dublin, 
The Model Arts and Niland Gallery, Sligo | mit einem Gespräch
(englisch) von | with a round table (English) by Annie Fletcher, Will
Bradley, Jan Verwoert, The Otolith Group and an essay (English) by |

und einem (englischen) Essay von Sebastian Egenhofer 
80 Seiten mit 10 farb. Abb. | 80 pages with 10 color illustr.

Format 21 x 15 cm, Broschur | 210 x 150 mm, brochure

12,80 Euro | ISBN 978-3-936859-55-3
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BOJAN SARCEVIC
UNE HEUREUSE RÉGRESSION
Künstlerbuch mit einem Nachwort von | artist’s book with an epi-

logue (English) by Daniel Kurjakovic | 340 Seiten, 200 s/w Strich -
zeichnungen | 340 pages, 200 b/w sketched drawings

Format 22,5 x 13 cm, Broschur | 225 x 130 mm, softcover

19,80 Euro | ISBN 978-3-936859-23-2

THOMAS SCHEIBITZ
LA BIENNALE DI VENEZIA 
DEUTSCHER PAVILLON | GERMAN PAVILION
Herausgegeben von | edited by Julian Heynen
Text (dt./engl.) von | text (German and English) by Jörg Heiser 
54 Seiten mit 6 doppel-, 6 ganzseitigen farb., 14 s/w Abb. |

54 pages 6 double and 6 full-page color, 14 b/w ill.

Format 29,7 x 21 cm, Broschur | 297 x 210 mm, softcover

14,80 Euro | ISBN 978-3-936859-28-7 

ERIK SCHMIDT
UP (URBAN POSING)
Herausgegeben von | edited by Renate Goldmann | Texte (dt./engl.)
von | with contributions (German/English) from Renate Goldmann,
Adriano Sack, Dirk Skreber/Erik Schmidt
64 Seiten mit 45 ganz- oder doppelseitig farb. Abb. |

64 pages with 45 (mostly) full or double-page color illustr.

Format 32,5 x 24 cm, Broschur | 325 x 240 mm, softcover

24,80 Euro | ISBN 978-3-936859-12-6

MICHAEL SCHMIDT
IRGENDWO | (ANYWHERE)
Herausgegeben in Kooperation mit dem | published in  conjunction

with the Kunstverein Heilbronn | mit einem Interview (dt./engl.) mit |

with an interview with Michael Schmidt (German/English) by | von
Dietmar Elger 
146 Seiten mit 80 ganz seitigen Abb. in Duotone |

146 pages with 80 full page illustr. in duotone.

(Quer-)format 24 x 28,8 cm, Leinen mit Schutzumschlag |

240 x 288 mm, landscape  format, clothbound with dustjacket

48,00 Euro | ISBN 978-3-936859-18-8

THOMAS SCHÜTTE
Herausgegeben von | edited by Matthias Winzen | mit Texten
(dt./engl.) von | with texts (German/English) from Melitta Kliege,
Barbara Wagner and | und Matthias Winzen
240 Seiten mit 180 farb. Abb. | 240 pages with 180 color illustr.

Format 27 x 20 cm, Hardcover | 270 x 200 mm, hardcover

39,80 Euro | ISBN 978-3-936859-36-2

DIRK SKREBER
IT ROCKS US SO HARD – HO, HO, HO
Herausgegeben von | edited by Renate Goldmann
48 Seiten mit 100 collagierten farb. Abb. | 48 pages with 100 col-

laged color illustr. | (Quer-)format 24 x 36 cm, Broschur |

240 x 360 mm, softcover, land scape format

32,00 Euro | ISBN 978-3-936859-25-6

 

GERT & UWE TOBIAS
Ausstellungskatalog, herausgegeben und mit Texten
(dt./engl.) von | exhibition catalog edited and with texts

(German/English) by Stefan Gronert and | und 
Matthia Löbke
184 Seiten mit 160 farb. Abb. |

184 pages with 160 color illustr.

Format 29 x 24 cm, Hardcover mit Spotlackierung |

290 x 240 mm, hardcover with spot varnish

48,00 Euro | ISBN 978-3-936859-76-8

»Das Werk der Brüder Tobias ist eine einzige sentimental
journey, durch die eigene Geschichte, durch die Bildtradi -
tionen Osteuropas. Und durch die Frühgeschichte unserer
Alltagskultur zwischen Bauhaus und Nosferatu, zwischen
Splattermovie und Suprematismus, Spitzendeckchen und
Konstruktivismus, und so erweisen sich die Tobias-Brüder
als Meister einer Heimatkunst für Weltenbummler.« | The

work of the Tobias twins is an unique sentimental journey,

into their own history, into the traditions of the image in

Eastern Europe. And into the early history of our everyday

culture in-between Bauhaus and Nosferatu, splatter films

and Suprematism, lace doily and Constructivism, and so the

Tobias brothers are proving to be masters of regional arts for

globe - trotter.

Manfred Schwarz, Süddeutsche Zeitung, 13/03/08
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CHRISTOPH STEINMEYER 
Herausgegeben vom | edited by Kunstverein Heilbronn |

mit Texten von | with texts by Michael Althen, Joseph R. Wolin
88 Seiten mit 40 farb. Abb. | 88 pages with 40 color illustr.

Format 31 x 28 cm, Klappenbroschur | 310 x 280 mm, softcover 

with flaps

29,80 Euro | ISBN 978-3-936859-80-5

DAVID THORPE
Ausstellungskatalog mit einem Vorwort (dt./eng.) von |  exhibition

catalog with a foreword (German/English) by Guido de Werd
Mit Texten (dt./eng.) von |  with texts (German/English) by James
Trainer and | und Roland Mönig
88 Seiten, mit 55 farb. Abb. | 88 pages with 55  color  illustr.

Format 27 x 21,5 cm, Hardcover mit Titel- und Rückeprägung |

 270 x 215 mm, hardcover with embossing on title and spine

29,80 Euro | ISBN 978-3-936859-84-3

GERT & UWE TOBIAS 
Band zu den Zeichnungen, mit einem Text (dt./engl.) | issue com-

prising the drawings, with a text (German/English) by Bob Nickas 
220 Seiten mit 232 farb. Abb. | 220 pages with 232 color illustr.

Format 27,5 x 21,5 cm, Hardcover leinenbezogen und bedruckt,
Rücken geprägt | 275 x 215 mm, hardcover clothbound and printed,

embossed on spine

48,00 Euro | ISBN 978-3-936859-66-9

VERMÄHLUNG AUF SCHLOSS DYCK
RHEINGOLD UND DIE SAMMLUNG SPECK
Ausstellungskatalog, mit Texten (dt./eng.) von |  
exhibition  catalog with texts (German/English) by Kay Heymer,
 Reiner Speck, Martin Wolthaus
88 Seiten, 30 farb. Abb. | 88 pages with 30  color  illustr.

Format 28 x 22 cm, Hardcover |  280 x 220 mm, hardcover

19,80 Euro | ISBN 978-3-940953-10-0

TOM WESSELMANN
PICTURES AT THE WALL OF YOUR HEART
Ausstellungskatalog, mit Texten (dt./eng.) von |  
exhibition  catalog with texts (German/English) by Nicole 
Fritz, Cary Levine, Franz Schwarzbauer | und einer Chronologie
(dt./eng.) der 1950er und -60er Jahre | as well as a chronology 

(German/English) from the 50’s and the 60’s

120 Seiten mit 80 farb. Abb. | 120 pages with 80  color  illustr.

Format 24 x 17 cm, Hardcover | 240 x 170 mm, hardcover

24,80 Euro | ISBN 978-3-936859-42-3

RALF ZIERVOGEL
IMMOBILIE
Künstlerbuch | artist’s book 

1064 Seiten mit über 500 Xerographien | 1064 pages with more

than 500 xerographs

Format 20 x 20 cm, Broschur mit Schutzumschlag | 200 x 200 mm,

brochure with dustjacket

148,00 Euro | ISBN 978-3-936859-57-7

RALF ZIERVOGEL
YGA – YOUNG GERMAN ART
Leporello mit einem Künstlertext (dt./eng.) | accordion folder with 

a text (German/English) by the artist

Format 178,5 x 56 cm, siebenmal gefalzt, in einem schwarzen
Stülpdeckelkarton von 28,5 x 26 cm mit Blindprägung |

1785 x 560 mm, folded seven times, each boxed in a lidded balck

box measuring with blind embossing 285 x 260 mm

29,80 Euro | ISBN 978-3-936859-85-0

»Gleich bei seiner ersten Ausstellung 2004 war klar, dass hier einer
in den Olymp des internationalen Kunstbetriebs startet. Die riesigen,
bis zu sechs Meter großen Federzeichnungen von Ralf Ziervogel
waren einfach nicht zu ignorieren – zeichnerische Könnerschaft,
zeitgemäß zwischen Comic, Trash und Kunstgeschichte, zarte 
Linien für wütende Gedanken und radikale künstlerische Disziplin.
Also haben die Sammler gekauft, die Kuratoren eingeladen, die 
Galeristen die Preise erhöht und Institutionen jedes Jahr Stipendien
und Auszeichnungen vergeben. Dann stiegen Megasammler aus
Hamburg und Athen ein, es folgte eine Museumsschau in den USA
und natürlich Made in Germany.« | Ever since his first exhibition in

2004 it was apparent that here was a candidate for the international

art business Olympiad. Ralf Ziervogel’s gigantic pen and ink draw-

ings measuring up to six metres simply couldn’t be overlooked—his

draftsmans’ skill somewhere between trash, comic and art history,

delicate lines for raging thoughts and radical artistic discipline. 

So the collectors snap it up, the curators invited him to exhibit, the 

gallerists jacked up the prices institutions showered him with 

bursaries and awards. Then the mega-collectors from Hamburg and

Athens weighed in, a museum exhibition in the States followed

and—of course—Made in Germany.
Kultur-Spiegel, Nr. 2/2008

PETER ZIMMERMANN
WORKS SINCE 1987
Ausstellungskatalog und Werkverzeichnis, herausgegeben und mit
einem Text (dt./eng./franz.) versehen von | exhibition catalog and

catalog of the oeuvres edited and accompanied with a text by

 Andrea Madesta
160 Seiten mit 70 ganzseitigen farb. Abb. | 160 pages with 70  full

page color  illustr. and a catalog raisonné of the works since 

1987 | und einem Catalogue raisonné der Arbeiten seit 1987
Format 31,5 x 24 cm, Hardcover | 315 x 240 mm, Hardcover

39,80 Euro | ISBN 978-3-940953-03-2
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